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ate

A - a

a conj. and. Pra s¢ a wra je paan. They
went, and he refused to come.

aa emphatic. Showing fright or suprise. Aa!
Maa pe ma! Oh! Don't do that!

aada adv. maybe, probably, perhaps. Aada
banga bnimi mbe sg see. Maybe
tomorrow morning | will go to the farm.

abani noun. government. Ala Ghana abani
tia sro pan titi. This year there is food
help from the Government. From: Twi.

abansru noun. multi-story building. Abansru
nee chia kre na. There are many multi-
story buildings in the town. From: Twi.

Abena noun. female, born on Tuesday.
Abena se¢ see. Abena went to farm.
From: Twi.

afoo noun. 1) sheath for a knife. U brofien
kre le ki afoo nu. He put the knife in its
sheath. 2) vine. U afoo kre chieri a ke
ndru mu n29. He cut off the vine and it
sprouted again.

afungo noun. 1) taboo. Kofi afunngo kee pe.
Kofi has broken the taboo. 2)soap.
Afungo kre tna; ki tia yonyi yire yili
chasi. The soap is good and it has made
the cloths clean. PI: afunyi.

agua noun. handkerchief. Agua kre nyu titi.
The handkerchief is very nice.

ajuan noun. Friday, the fifth day of the week.
Ajuan ble yi Techiman jafa ble. Friday
is Techiman's market day.

akoo noun. parrot. Kofi se akoo yii nyaa mu
pan katoo. Kofi caught a parrot in the
bush and brought it home.

ala adv. this year. Kofi we seg sukuu ala.
This year Kofi will be going to School.
—noun. god. Saolo pe pe nyickpoo, Ala.
Moslems call their god "Ala".

ale adv. last year. Kofi na se sukuu ale. Kofi
went to school last year.

alee noun. yeast. Chlo wre alee le u simi kre
nu. The woman mixed yeast in her
wine.

alieri noun. Sunday. U nsra se asori alieri
ble kre. He did not go to church last
Sunday.

aliire noun. food. Nyickpoo u o kaan o
blenyini aliire. God gives us our daily
food.

alom noun. a white powder put in muddy
water to settle out the dirt. Ama alom le
nyumu kre nu, a ki to klemm. Ama put
alum in the water and it became clean.
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From: English.

aloo noun. woven wood carrier. U se nyaa na
aloo ni mbe kenyi tio. He went to the
bush with a wood carrier on his head to
bring home firewood.

Ama noun. female child born on Saturday.
Pe Ama se siwiri ble. Ama was born on
Saturday.

Amusa noun. Thursday. We pan amusa ble.
He will come on Thursday.

ande prep. exception. Biile pre kro kro na
s¢ sukuu, ande kofi nsra se. All the
children went to school with exception
of Kofi.

ankura noun. barrel. Po wre ankura kre su
mu vru. The child made a hole in the
barrel. From: Twi.

anyaareg noun. rheumatism. Anyaaree yi u
yira kpo2o. Rheumatism is his main
sickness.

anga noun. today. Anga Atta se Tamale na.
Today Atta went to Tamale.

ange noun. yesterday. Mensah na se tnumu
nu ange. Mensah went to work
yesterday.

ange-kro adv. three days ago. Kofi na se¢
Kumasi na ange-kro. Kofi went to
Kumasi three days ago.

apra noun. armadillo. Bofo wre apra gbo
tinge wee. The hunter killed an
armadillo in a hole in a tree.

apro noun. duck. Apra wre se chirewe shiin
gbi. The duck laid only two eggs.

asau noun. fishing net. Wra asau lo Kumasi
na. He bought a fishing net in Kumasi.
From: Twi.

aseere noun. shackles. Pe aseere le toolofun
wre na. The madman is shackled.

aseke noun. shelter. Nyie paan, a Ama s¢ tni

aseke kre nu. It was raining, and Ama
went to sit under the shelter.

noun. church. Kofi nsra se asori. Kofi
does not go to church. From: Twi.

asori lopom noun. church elder. Asori
lopom kro fna mbe Nyickpoo kee chin.
The church elder should know the Word
of God.

atantee noun. flea. Atantee ndro kaa na
krosi wi. The flea bites man like a
bedbug.

ate excl. sorry. IJga kaan kre Kofi su kre,
Ama u nga ate. When the stick pierced
Kofi, Ama said she was sorry.

asori
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atee

atee noun. platform. Ma Donkor atee sin
kagbala mu u chokoie taa. Mother
Donkor built a platform in her kitchen
and put her water pots on it.

Atta noun. twin, a pair. Chlo wre st se Attae
dokita. The woman gave birth to twins
in the hospital. P/: Attae.

awe noun. friend. Awe, jande, ni nga finyjie
fien ka. Friend, please, give me a piece
of yam.

awelele noun. chamelion. Awelele ja na uye

binge

kna yire nyininyini. A chamelion can
change itself into different colours.

awee noun. boiled yams. U awee chaa mu
we gbosro na. He likes boiled yams
more than fufu.

ayetefun noun. ungrateful one. Ayestefun n
chichie chin. The ungrateful person
does not know goodness. Pl
ayctefeenle.

- b

ba adv. there. U se ba. He went there.
From: Sampa.

Baabru noun. Bible. Baabru pe hle nga nu
pe Nyiekpoo nyu kee nyuns. The Bible
is the book in which they wrote God's
word. From: English.

baare noun. wooden hammer, mallet. Pe
nyungo kre lam gbun na baare ni. They
beat the floor of the room with the
wooden hammer.

—verb. grab. U fa mu yi baare. He
grabbed him around the waist.

babaari noun. ribs. U babaarie u yaa. His
ribs pain him. P/: babaarie.

badaanga adj. biggest. Nyungo badanga

kre to. The biggest room has fallen

down. P/: badenyi.

verb. take, pick up. U hle kre bali mu se

katoo. He took the book and went

home.

bamba noun. veranda. Bamba kre juari. The
veranda is broken. P/: bambae.

banga noun. tomorrow. Banga mbe st
Kumasi na. Tomorrow | will go to
Kumasi.

bawa adv. there. Bawa wra nunu ange. He
slept there yesterday.

beele adj. small ones. Finyie beele yire u
yoori mu ni nga. He choose the small
yams to give me.

biaa adj. all. Ndro biaa s&¢ see anga.
Everyone has gone to farm today. From:
Twi.

bible noun. small drum. Pe bible kre tio mu
s¢ Nunu katoo. They took the small
drum and went to the chief's house. P/:
bileele.

biblo noun. male child. U bibla se. She gave
birth to a male child. P/: bibile.

bibre noun. raw, uncooked, unripe. U kaara
kre ka bibre. He ate the meat raw.

bichable noun. girl. Bichable wre nyu kpa.
The girl is very beautiful. P/: bichabeele.

bali
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bichlo noun. daughter. Chlo wre bichlo wre
bichicle koonanu se. The woman's
daughter gave birth to six daughters. P/:
bichiele.

bichro noun. young girl, girlfriend. Kofi
bichro wi Ama. Kofi's girlfriend is Ama.
PI: bichile.

bie noun. 1) seed. U yire bie yire fin titi. His
seedlings have germinated well. 2) small
yam. Bie s29 wee tna Ma Afua pan. The
small yams are very sweet to Ma Afua.

bifiun noun. baby. Pe bifun wre su panic
anga. They gave the baby an injection
today. PI: bifimble.

bijam adj. wedding. Pie u bijam pe nyiepo
kembonunu wo kre nu. They will have
her wedding ceremony in November.

bijlo noun. first born. Ama na u bijlo wre se
dokita. Ama gave birth to his first born
child in the hospital.

bijo noun. bride. Bijo wre n wa chia. The
bride is not in the town.

bijoplo noun. bridegroom. Bijoplo wre pra u
bijo wre na. The bridegroom is not able
to marry his bride.

bijrim noun. orphanage. Po wre le na u lo
ku; ki tia bijrim u yii. The child's father
and mother died; that's why the
orphanage has him.

bijro noun. orphan. Bijroo wa katoo kre nu.
There is an orphan in the house. PI:
bijile.

bikaan noun. drumstick. Bikaan kre ka. The
stick for beating the drums are broken.
PI: bikeen.

bikpoo noun. big drum. Bikpas kree wa
Nunu katoo. The big drum is in the
Chief's house.

bimi adj. fertile. Tra kre ndru mu bimi na.
The land is fertile again.
—noun. childhood. Pan wra nyi u bimi.
He was like that from his childhood.

binge noun. drum. Binge kre mana sheli titi.
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biseere

The sound of the drum is very high. PI:
binyi.

biseere noun. giving birth. Chlo wre biseere
koa. The woman has stop giving birth.

bitunu noun. messenger, apostle, or angel.
Nunu bitunu wre s¢ mandie kre ba, a
pe loo. The chief's messenger has gone
to spread the news, and they heard it.
PI: bitumblo.

blamaa noun. accusation. Leele blamaa
chiin u chin. Accusing people is the only
thing he knows.

blami verb. report. Pe kala kre blami prosie
pre pan. They have reported the case to
the police.

ble adj. small. Tinge ble kre to. The small
tree is fallen down.
—noun. day. Ble koanashin yii wa kranu
nu. There are seven days in a week.
—verb. gather. Pe bleju yire ble
kagbala wa. They have gathered the
corn in the kitchen.

bledi noun. blade. Bledi kre nyu n tna. The
blade is not sharp. From: English.

blee noun. night. Ange blee ndaa funu ta.
Last night | had a house guest.

blefun verb. fast. Sutna na Yesu penle, a
wra blefun ble fuloeshiin. Satan
tempted Jesus, and Jesus fasted for
forty days.

blefungo noun. taboo day. Ange naa
blefungo. Yesterday was a taboo day.

blefuun verb. fasting. Blefuun kre tia blo
wre fanga ko. Because the man is
fasting, his strength is gone.

bleju noun. maize. Bleju yire wali nyjila tro.
The harvest time of the maize is past.

blenyini adv. everyday, eternal. Nyiekpoo
chiin u blenyini pmaa kaan. Only God
gives an eternal life.

blewe noun. bambara beans. Blewe yire
foon peii. All the bambara beans are
rotten.

blechaara noun. chasing of men. Blechaara
na ti chlo buuro ta. The chasing of men
does not gain respect for a woman.

bleklo noun. bachelor. Bleklo wre fna mbe
u ye shie lenge haa. The bachelor
should give attention to getting married.

blekp2o noun. lion. Blekpoo pe yuro pmba
uu wa nyaa. The lion is an animal who
lives in the bush.

bleloo noun. old man. Blelao wre mbuura
chin titi. The old man knows stories
well.

blem noun. bravery. Blo wre na u blem
nyina leele pre na. The man
demonstrated his bravery before the

06/20/00

branda

people.

blemkuun noun. circumcision. Dokita wre
blemkuun pe po wre pan. The Doctor
circumcised the child.

blo noun. spring. Nyumu n wa blo kre nu.
There no water in the spring. P/: bloe.

blongo noun. dust. Blongo wa ndoo kre nu
titi. There is too much dust in the place.

blo noun. man. 1) Blo wre na u cho st see.
The man and his wife have gone to
farm. PI: bile. 2) tree. Pe bla nangro leni
pitoo nu. The bark of this tree is used in
brewing pitoo. PI: bile.

blu verb. swim. Kofi blu mu las kre kun.
Kofi swam across the river.

bnimi noun. 1) morning. Kofi yaa; ki tia u n
s¢ sukuu anga bnimi. Kofi is sick; so he
could not go to school this morning.
2) brains. Blo wre bnimi kla. The man's
brains are spoiled.

bninge noun. stirring stick. Ama bninge kre
kwari; ki fna mbe u fongo Io mbe sro
pe. Ama's stirring stick is broken; so she
needs to buy a new one to prepare
food.

bna noun. horn. Blo wre bna fa mu chin titi.
The man really knows how to blow a
horn. PI: bnoe.

bokiti noun. bucket. Nyumuu wa bokiti kre
nu. There is water in the bucket. From:
English.

bonyaa adj. kind. Blo wre pe bonyaafun.
The man is kind person.

bongre noun. groundnuts. Kofi bongre ta
ala. Kofi has groundnuts this year.

bofo noun. hunter. Bofo wre se nyaa u
nyukwanla ni. The hunter went to bush
with his dogs. PI: bofoala.

bofooro noun. hunters' dance. Bofoolo pre
na bafooro yo ange. The hunters danced
their dance yesterday.

boko adv. except. Ndro wa se na Kofi baka.
Nobody is going except Kofi.

boofre noun. pawpaw. Boafre tinge kre
singe tna. This pawpaw tree gives good
fruit.

boonri verb. discuss. Pe se¢ boonri na bla
wre chaa mbe gbo. They went and
discussed how they would kill the man.

bato noun. sack. Pe bleju yire le bato kre nu.
They filled the bag with maize. P/: batoe.

brabra adj. spotted, mottled. Nyalo wre pe
brabra. The cat's coloring is mottled.

brabu verb. bribe. U bla wre nga brabu a u
chin mu u wru thumu nu. He gave the
man a bribe before he was hired. From:
English.

branda noun. plantain. Branda wa jafa na
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brango

wa. There are plantain in the market.
From: English.

brango noun. cane. Ticha wre brango kre
ka; ki tia biile pre kro na pna. The cane
of the teacher is broken, so all the
children are playing.

bremm adv. slowly. Kaa kre koba ja; ki tia

kra shie bremm The lorry has a flat tire,

so it is going slowly.

verb. smash. Boafre kre kun mu to mu

breri. The pawpaw came loose and fell

and smashed.

bri verb. 1) stir. U chiin yire bri. She stirred
the soup. 2) paddle. U kro kre bri mu
oo kre kun. He paddled the boat across
the river.
—adyv. only. Loa kre ko, a ki kro tanye
bri. The river is finished, and only sand
remains.

bribri adj. only. Bile bribri pe s see kre nu.
Only the men went to the farm.

bricha noun. mason. Bricha wre nyungo sin
mu chin. The mason knows how to
build. From: Twi.

brikana noun. someday. Brikana we kee
chiriri pe. Someday he will do what is
good.

broni noun. white man. Bronie nee Ghana
tra nu funga. There are many whites in

C

breri

chese

Ghana now. From: Twi. P/: bronie.

brofien noun. knife. Brafien ble kre nyu titi.
The small knife is very nice. P/: brafienle.

brafien afoo noun. sheath. U brofien kre le
ki afoo nu. He put the knife in the
sheath.

brofien kpoo noun. cutlass. Kwame se na
bronfien kpoao kre ni see. Kwame went
to farm with the cutlass.

bru verb. 1) intoxicated. Blo wre simi gbo
mu bru. The man is intoxicated from
drinking gin. 2) raise groundnut mounds.
U bongre see kre bru mu koa. He has
finished raising groundnut mounds on
his farm.

bu verb. respect. Ki fna mbe biile kro na
kala bu. It is good for children to learn
respect.

bublo verb. move slowly. Blo wre bubla. The
man moved slowly.

bubnd noun. donkey. Bubna wre pra u
tuuro yire na. The donkey could not
carry the load. P/: bubunla.

bubungo noun. short wall. Bubungo kre
wali mu to. The wall fell down.

buuro noun. respect. Po wre ndru kaan
buuro titi. The child is very respectful.

cha verb. 1) search. U u mbao wre cha mu
la. He searched for his sheep without
success. 2) intercourse. David na Uria
cho cha. David had sex with Uriah's
wife.

chaa verb. 1) want. Yaa chaa mbe kolo kun.
Yaa wants to travel. 2) join, combine. U
bleju yire na yua yire chaa. He mixed
the corn and the guinea corn.

chaara noun. look after another. Peye
chaara kre nyu titi. The way they care
for one another is good.

chaara-chaara adj. mixed. Yaw dodongi
kre pe chaara-chaara. Yaw's shirt is all
different colours.

chachaa noun. womaniser. Chachaa wi blo
wre. The man is a womaniser.

chafunu noun. 2nd wife. Kofi, u chfunu wre
chaa mu we jlewo wre na. Kofi loves
his second wife more than the first one.

chaklo noun. spinster, unmarried woman.
Chaklo kro fna mbe nyictali mbe blo ta.
Every spinster should pray to have her
own husband. P/: chakulo.

chali verb. dry. U bongre yire chali yila na.
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He dried the groundnuts in the sun.

chalo noun. old lady. Chala wre mu titi. The
old lady is too aged. P/: chaleele.

chan verb. 1) wrestle down. Kofi na Kwame
wi a u u chan. Kofi wrestled Kwame
down. 2) spread out. U se dengle yire
chan haa. He has gone to spread the
mat.
—noun. vagina. Chan nu chiele see.
Women give birth through the vagina.

chanche noun. the preferred woman. U u
chanche wre nga kaara kpso mu we
nmba wre na. He gives his preferred
one more meat than this one.

chasi adj. neat. Chlo wre pe chasi. The
woman is neat.

cheche adj.  holy, innocent,  without
impurities. Yesu na pe cheche. Jesus
was holy.

cheche-ndoo noun. sanctuary, Most Holy
Place. Suminyungo kre pe
cheche-ndoo. The temple is a holy
place.

chese verb. commission. U u chese u tuuro
yire. He sent his stuff with him.
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chechigri

chechieri adv. bit by bit. U nyua kre nduu
chechieri. He climbed the mountain bit
by bit.

chia noun. town. Sojae pre se chia lam. The
soldiers have gone into town. P/: chie.

chiafun noun. inhabitant of the town.
Chiafgenle n na chia kre chichie chaa.
The townspeople do not want to see
progress. PI: chiafeenle.

chichie aqdj. beautiful. Yongo chichie fna na
nunu ni. It is fitting that the chief wears
beautiful cloth. P/: chichiele.

chie verb. knead, massage. U yongo kre chie
nyumu nu. He kneaded the cloth into
the water.

chieri verb. cut with cutlass. U tre kre chieri
mu kun. He cut the vine with a cutlass.

chien verb. give way. U chien mu leele pre
nga kolo. He moved aside and gave the
people the road.

chienri adj. shiny. Feelee kre chignri titi. The
ring is very shiny.

chienri adj. 1) dazzling. Yila to dwanle kre
na a kra chienri. The sun hit the mirror
and made it dazzle. 2) nasalized. Kee
tataara wa yi chienri maalee nu. Many
words in our language are nasalized.

chieri adv. a short while, almost, few. Na ki
pe chieri mbe se wa. | will go there in a
little while.

chiin noun. soup. Fnumu chiin tna na mbro
ni. Calabash seed soup is sweet with
fish.
—adyv. only. Wre chiin, u wa katoo. He
alone is in the house.
—verb. delay. Pie mu mbe chiin se
Nafanchia. They will delay before they
return to the Nafaanra village.

Chiin-suuru noun. stirring stick.
Chiin-suuru kre ka. The stick used for
stirring is broken.

chin verb. acquainted with, know how to do
something. Ama n Kofi le chin. Ama
does not know Kofi's father.

ching adj. repent, fade, exchange. U u
jawala chine. He has repented, changed
his way of thinking.

chiriri adv. well. U tnumu kre tun chiriri. He
did the work well.

chle noun. divination. Chlefun wre n chla
wre chle mu nya. The soothsayer did
not see any wrong thing against the
woman. PI: chile.
—verb. sift. Po wre mimi kre chle. The
child is sifting flour.
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chunu

chlo noun. woman. Ni chla wre nya na u fali.
| saw the woman as she was weeding.
PI: chigle.

chom aav. only. Finyjie nunu chom ni u pan.
He brought only one yam.

chombo noun. spear. Pra kanglo wre su na
chombo ni. They pierced the
grasscutter with a spear.

choo noun. clay. Choo ni pe cha faanri.
With clay they mold pots.

cha noun. clay pot. Cha ni Nafana sro taari.
With a pot the Nafana people prepare
T.Z. PI: choe.

chokoo noun. drinking pot. Chaokoo kre
nyjiri. The drinking pot is cold.

cholo verb. slope. Bamba kre chola; ki tia
nyumu na ja mu yira wa. The veranda
slopes, so that water cannot stand
there.

chola-juu noun. waterfalls. Chalo-juu, nga
ki wa Kintampo kre, kpos mu we nyje
yi wa Nafantra nu kre na. The
Kintampo waterfalls is bigger than any
in the Banda area.

chomm adj. pointed. Kaan kre fre mbe ki
nyu pe chomm. Sharpen the stick so
that its mouth is pointed.

choon adj. lean. Pa wre n ja na lii; ki tia u
choan. The child cannot eat; that's why
he is so thin.

chasi noun. crushed remains of grain after
pounding. U chosi yire kna mu wo
ngulo pan. He threw out the crushed
grain to the chickens.

chre noun. 1) calabash. Blo wre chre gbo ala
neere. The man harvested many
calabashes this year. 2) hit. U nyibie
sheli; ki tia u nmbile u waari chre kpa.
He is stubborn; that is why his peers
keep hitting him.

chregb29 noun. calabash used for drinking.
Chregboo nyumu gboo tna titi. This
calabash is good for drinking.

chreri verb. scatter. Nglo wre bleju yire
chreri mu wo tra. The chicken scatters
the corn all over the ground.

chuami noun. linguist. Qunu wre chuami se
Sampa na. The Chief's linguist has gone
to Sampa. From: Twi.

chunu noun. younger sibling. Kwabana na u
chunu sg see. Kwabana and his junior
brother went to the farm. P/: chinle.
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da

dunu

D-d

da verb. 1) swear. Ni da na mba s wa na.
| swear that | will not go there again.
2) reach. Nga ndaa da wa na kie pe
nyjila jijire na y22. When | reached
there it was half passed four.

daa adv. everyday. Ama shie asori daa.
Ama is going to church all the time.

damba noun. two pessewas. Fa kre ndro
lombru lo damba. In years past a
person bought an orange for two
pessewas.

damu noun. width. Nyungo kre damu we pe
jeelee lafaa. The width of the room is
hundred feet.

dani verb. move closer. U floi na dani u na.
He is moving over closer to him.

danka noun. coffin, box. U u dodonyi le
danka kre nu. He put his clothes in the
box. Pe u le danka kre nu mu s& na u ni
fanga lawee. They put him in a coffin
and took him to the cemetery. From:
Twi.

dankna noun. hope. Imi wra yo kre na tia
ndaa dankna. His promise gave me a
hope.

dansie noun. witness. Kofi na wi u dansie.
Kofi was his witness. From: Twi.

dansiere noun. testimony. U kee kre
dansiere li na kpra ma. His testimony
shows that it was not the truth.

danga noun. oath, vow. Nyickpas na Noa
nga danga na wa nyumu tee mbe
warngra kla na. God gave Noah a vow
that He would not again spoil the earth
with water.

—adj. stupid. Po wre danga; ki tia wa
jaa yaka twan. The child is stupid;
that's why he can not learn.

denyjuu noun. dishonesty. Kalalifun wre
denyjuu ni. The lawyer is dishonest.
(literally 'is with dishonesty')

denke noun. crocodile. Pe denke hle tee na
kpawre pini. They take the skin of the
crocodile and make shoes.

dengle noun. mat. U dengle kre wru mu sg
katoo. He took the mat and went to his
house.

didinge noun. root. Didinge kre foan. The
root is rotten. P/: didinyi.

dimm adj. calm. Biile pre kroo wa sukuu nu;
ki tia lawee kre ku dimm. All the
children are at school and the place is
very calm.

dini noun. spoon. Dini ni chaa mbe chiin naa
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mbe le. | need a spoon to taste the
soup. PI: dingle.

dintaana noun. deaf. Dintaana wre n na
kaa kre tinge loo, a kra u gbo. The deaf
person did not hear the sound of the
car, and it killed him.

dng noun. stone. Po wre hanyini wa na taya
dng ni mu gbo. The child put a stone in
a catapult and killed a bird.

dnewee noun. cave. Dnewee pra Yesu le.
Jesus was buried in a cave.

dnumu verb. cheat. Pe u dnumu jafa na wa.
They cheated him in the market.

dobodobofun noun. magician.
Dobodobofun wre yira finge kre kari
yira wo. The magician changed the
white thing into a black thing.

dodongi noun. shirt. Wra yongo kre fra
dodongi. He sewed the cloth into a
shirt. P/: dodonyi.

dokita noun. hospital. Wra yaa a pra se na
u ni dokita. He was sick, and so they
went with him to the hospital. From:
English.

doknu noun. kenkey. Bleju ni pe doknu pini.

Corn is used to make kenkey. From:

Twi.

verb. bribe. Wra blo wre dali a wra kala

kre ti. The man was bribed, so he

dismissed the case.

dongo noun. worms. Ni dongs nya laa kre

doli

nu. | saw a worm in the river. PI:
domblo.
doota verb. take care. Lawee kre doota,

nyukwan wa wa. Beware of the place;
there is a dog there.

dooya verb. suffer, destroy. Ndo Woli yira
kre tia u dooya. Mr. Woli's sickness
causes him to suffer. Lewo sisam we
jaa ti Nyiekpao u dooya. The sins of
man will cause God to destroy him.

drawa noun. hook. We mbro wa drawa ni.
He will catch fish with hooks.

drunya noun. world. Pan drunya nyi imi.
This is how the world is.

dumbre verb. handle with care. U chag yire
dumbre mu se na yi ni katoo. He
carried the pots carefully to the house.

dumi noun. grace. Yire na Nyickpaa dumii e
tni. May the grace of God be with you.

dunu noun. track. Bafs wre nuu wre dunu
toonri. The hunter is reading the track of
the bush cow. P/: dunmble.

dunu noun. moth, termite. Dunu wre yonyi
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duu

yire kla. The moth has spoiled the cloth.
PI: dumblo.

duu ad). cloudy. Dwanle kre pe duu. The
mirror is cloudy.

dwa noun. cassava. Pe pan na dwa ni jafa
na; oo jaa gaare pe. There are plenty
cassava in the market; we can make
gari.

F

figanga

dwan verb. bless. Yesu na ke taa biile pre
na mna pe dwan. Jesus layed his hand
on the children and blessed them.

dwanle noun. mirror, glass. Dwanle kre nyu
titi, ki tia jaa ni yie le funga. The mirror
is really nice; | can see my face now.

f

fa  noun. formerly. Fa kre o tolecle naa

kpanyire lii. In the olden days, our
grandfathers used cowrie shells as
money.

—verb. 1) rub with oil, anoint. Chla wre
wra Yesu jewre fa na simi ni. The
woman anointed Jesus' feet with oil.
2) gather. U pa2 mu kra yire fa mu ble
ble. She swept and gathered the
rubbish into piles.

faa adj. off white. Atta yongo kre pe faa.
Atta's cloth is off white.

faanri verb. massage, shape. Bricha wre
nyungo kre faanri mu ko. The mason
has finished molding/shaping the room.
Ni wejinge kro fna ni na; jande ni
faanri. My whole body is tired; please
give me a massage.

fafa noun. 1) braid. U u nyjure wa fafa. She
wove her hair into braids. 2) long ago.
Fafa kre na kaa n wa; ki tia tra leele na
nyaari. Long ago when there were no
cars, our people walked everywhere.

fakee noun. history. Chala wre fakee chin.
The old lady knows something about
history.

fali verb. farm. Ama se u bongre see fali
haa. Ama went to her groundnut farm
to weed.

falifun noun. farmer. Nyie pan ala; ki tia
falifun wre yie sho titi. The rains came
this year; so the farmer is very happy.
PI: falifeenle.

fana verb. mislead. U u nyu yo na we pan
tnumu nu, la, u ni fana. He promised to
come to work, but he misled me.

fanaa noun. deceit. Ni n na fanaa kee chaa. |
do not want to be deceived

fanga noun. 1) strength. Fangaa wa pa wre
nu. The child is strong and healthy.
2) grave, tomb. Fanga kre juari. The
grave is broken. P/: fanyi.

fawolo noun. ancestors. Kakala na o fawolo
na yiri; praa sni yuro hle na. Our
ancestors came from Kakala; they slept
on animal skins.
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feelee noun. ring. Feelee kre ndra sheli, la,
ki nyu ni ke na. The ring costs too
much, but it is pretty on my hand.

feko aadv. group. Leele pre kro tni feko feko.
All the people sat in groups.

feni verb. run. Kofi ja na feni mu we sukuu
biile pre kro na. Kofi can run faster than
any of the other school children.

fe  verb. flee. U f¢ mu yili nyungo wa. He
fled and left the room.

fee verb. 1) forget. Na ndaa fee, ni soonri. If
| forget, remind me. 2) sneak. Po wre ju
fee mu se see. The child snuck away
and went to the farm.
—noun. twig. Tinge kre fee yire ywa.
The twigs of the tree are dried out.

feele verb. become crooked. Kaan kre feele.
The stick is crooked.

feenre noun. blossom. Tinge kre feenre
ndiom tna. The tree blossoms smell
sweet.

feeri verb. squeeze. U lombru kre feeri a ki
nyumu pan. He squeezed the orange
juice out.

fenge noun. penis. Pra Isaki fenge kun kranu
nyu na. Isaac was circumcised at the
age of one week.

fie  verb. fear. Ni n na ndro fie. | do not fear
anybody.

fiele verb. hurry. U fiele mu se paaki na. He
hurried and went to the football field.

fien noun. catapiller. Fien wre chaa kpa. The
catapillers like leaves.
—adj. small. Ni kambele ble fien kre ni
yaa. My little finger pains me.

fienfien adj. little ones. Biile fienfien pre
feni na pan. The small children are
coming running. P/: fienle.

fiere noun. fear. Ki fna mbe fiecre na o yiri
Nyickpoo haa mbe we lewo na. We
should have fear of God more than of
man.

fifiire noun. millet. Fifiire luu nyjila n da tun.
Millet planting time has not yet arrived.

figanga noun. millepede. Figanga wre
jeelee neg, nde na nunu n wa u seei.
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fii

The millepede has many legs, but if one
is missing, it limps.

fii  verb. turn off the lights, or the stove.
Jande, na mu yili wa mu kania kre fii.
Please, turn off the light when you
leave.

fiiri verb. urinate. Ni shie mbe se fiiri fimi
na. | am going to urinate outside.

fimble noun. white ones. Ngulo fimble
bribri pee wa u pan. He has totally
white chickens.

fimi /ocation. outside. Sugba wre se fimi na.
The goat has gone out.

fimi lawee noun. desert. Sutna na se Yesu
penle fimi lawee yire nu. Satan went
and tempted Jesus in the wilderness.

fin verb. 1) germinate. Finyjie yire fin
chichie. The yams germinated well.
2) blossom (different tone). Mango kre
fin ala titii The mango tree has
blossomed well this year. 3) become
dirty. Po wre n na weli; ki tia u fin mu
ndri gbi. The child does not wash;
that's why he becomes so dirty.

finfin adv. for nothing. U ni ke hle kre finfin.
He gave the book to me free of charge.
Na u n wa wa; kena nda s¢ wa finfin.
He wasn't in, so | made the trip in vain.

fini verb. strain. Ma Yaa nyumu kre fini mu
ki noo kna mu wo. Ma Yaa filtered the
water and poured out the dirt.

finla noun. cripple. Finla ple ja na pe ke nu
tnumu tuni funga. Some lame people
are now able to put their hands to work.

finyjie noun. yam. Finyjie wa jafa na. There
are yams in the market.

finge adj. white. Se yongo finge ka lo ni pan
asorisewo. Go and buy a white cloth for
me for going to church. PI: finyi.
—verb. maltreat. Blo wre po wre finge
see wa. The man maltreated the child at
the farm.

fio adv. never. Mba mu nga ki yi fio. | will
never give it to you at all.

flache noun. shepherd. Flache wre pan na
nond ni mbe ni lIo. The shepherds came
with some milk for me to buy. From:
Jula.

flo verb. keep away. Flo ni jaara. Keep
away from me.

flom noun. mound. Flom kre kpaa titi. This
yam mound is too big. P/: flonyi.

fna noun. lame. Fna wre kpawre gbeele mu
chin. The crippled man knows how to
repair shoes.
—verb. deserve. Tnumu chichie fna na
swa neere ni. Good work deserves
much pay.
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foorochien

fnaa noun. weariness. Fnaa wa ni wejinge
nu, kena mbe sni chieri. | ache all over;
I'm going to go lay down a little while.

fne verb. lie. U ja na kala fne titi; ki tia ndro
n u shanli. She is always telling lies, so
no one believes her.

fni  verb. meet, confront. Oo fni yilakango.
We shall meet in the evening. Mi na wre
we fni a oo tun. | will confront him and
we will fight.

fnimi noun. urine, pus. Fnimi nee u lanmbaa
kre nu. There is lots of pus in his boil.

fninli noun. fellowship meals, party. U noolo
pre kro kro na se fninli haa wa. All of
his friends went to the party.

fninyungo noun.  church. Yesu na
jafalifeenle pre ni mu yile fninyungo
wa. Jesus drove the traders out of the
synagogue.

fninge adv. bright. Lelonpgofiun chiin, u
fninge hanyiele nu. The egret is the only
white bird.

fo verb. 1) wrap. U kaara kre fo na wre ni.
He wrapped the meat with a leaf. 2) to
spread like beans in the garden. Atta
chibi yire fo kagbla kre nu. Atta's
beans spread all over in the garden.
3) creep. Po wre fo mu yili leele pre nu.
The child crept away from the people.
—adv. unexpectedly. Kwadwo pe fo
nyungo wa. Kojo surprised them by
entering the room unexpectedly.

fokp929 noun. big yam. Fokpao ndra sheli mu
we foluuro na nyjila kro nu. Big yams
are always more costly than the
seedlings.

foli verb. pull out. Dobodobofun wre bledi

tini mu foli u nyuu. The magician pulled

blades out from his mouth.

adj. narrow. Kolo kre pe foo. The road

is narrow.

—noun. python. Foo nmba u kpao we

jaa sajipu joli. A big python can

swallow an antelope. PI: foolo.

foofoo adj. light weight. Ma Nyini n fanga
ni; ki tia u tuuro foofoo tio chaa. Ma
Nyini is not so strong; that's why she
looks for light loads to carry.

foolo verb. scramble, to rush for something
before it finishes. Pe kaara yire foolo.
All the people scrambled for the meat.

fooro noun. sorrow, sadness, pity. Nyickpao
we o fooro chin. God knows our
SOrrow.

foorochien noun. compassion, sympathy,
mercy. Safu wre foorochien tia leele na
la u katoo. Because of the pastor's
compassion, there are always people in

foo
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foorochinfun

his house.

foorochinfun noun.  merciful  person.
Foorochinfeenle wo yi dwamu. I)gi na?
Pre fooro pie chin. The merciful
persons will be blessed. Why? They will
know mercy. P/: foorochinfeenle.

foorolie noun. sadness. ga u lo na ku kre,
wra fooro li kpoa. When his mother died
he was very sad.

foto noun. photograph. Kofi foto kun mu
chin paa; u foto kro kro nyu. Kofi
knows how to take pictures; all his
photgraphs are good. From: English.

fotro noun. whip, rope used for scourging.
Soo wre n na chaa sg; ki tia u tafun u
gbun fotro ni. The horse doesn't like to
go, so the owner has to hit him with a
whip.

fo verb. 1) thresh. Pe ywa yire fo. They
threshed the millet. 2) bandage. U kla
kre fo. He dressed the sore. 3) roast. U
finyjie kre fo. He roasted the yam.

fokro noun. a certain fly that sucks blood like
a mosquito. Na nyie pan fokrog nee.
When the rains come these flies are
many. PI: fokroe.

folo noun. debt. Ni u folo li sidi kagbenge
jijire. | owe him four thousand cedis.
—verb. have sex. U bichable wre folo.
He had sex with the young girl.

fona conj. until. Maa sra s¢ see wa fona mbe
pan. Do not go to the farm until | come.

fonkon adj. light weighted. Po wre yira kre
tia u choo mu pe fonkon. The child's
sickness has made him thin and so light.

fongo adj. new. Pe ofiisi fongo kre nyu nyaa.
The new office is opened. PI: fonyi.

foolee noun. debts. Na nyieps nga ku we u
foolee wie. When this month ends, he
will demand all his debts.

foon adj. rot. Yira foon lawee shunshun chaa
nyjila kro nu. Places where rotten
things are, the flies always like.

foonra noun. weakness. Po wre foanrs tia u
n na kakro chaa. The child's lack of
strength makes him not look for
quarrels.

fotooro adj. reward. Chichiepefun fotoora
fnra na u ni. Every good person
deserves his reward.

fra verb. sew. U kpla kre fra na pandie ni.
He sewed his pants with a needle.

fra verb. err, do unintentionally. Ndo Nyua
we sunu wre gbo, a kaan kre po wre
fra. Ndo Nyua wanted to kill the mouse,
and the stick hit the boy by mistake.

fraka adj. upright, righteous. Kaan nga ki
fraka ni chaa mbe nyungo sin. A stick
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that is straight | need to build a room.
Kalalifun wre pe ndro pmba u fraka.
The judge is a righteous person.

fre noun. excrement. Blo wre se fre yire
kna mu le wee kre nu. The man threw
the faeces into the hole.
—verb. sharpen. Blo wre kaan kre nyu
fre. The man sharpened the point of the
stick.

fre verb. press. U keen nyinyi yire fre na
yire ni mbe yia kulo. He pressed the
sticks with something so that they
would not bend.

frere noun. mud. Frere wa ndoo kre nu.

Mud is in the place.

adj. full. Malo bato kre nyi friri. The bag

of rice is full to the top.

fro  verb. endure. Ki fna mbe mna fro mu
kanyana kro nu. You have to endure all
your suffering.
—noun. patience. Jande ta fro. Please,
have patience.

fue noun. chaff. U yire fue yire kna mu wo.
He threw the chaff away.

fufla noun. hawk. Fufla wre ngulo pre wru
peii. The hawk has taken all the
chickens.

fufle noun. wind. Zaara fufle nyu sheli titi.
The harmattan wind is always hard.

fulo verb. crawl. Po wre fulo bamba kre na.

The child crawled on the veranda.

—number. twenty. Sidi fulo ni ta anga. |

have twenty cedis today.

verb. 1) fast. Soobla wre yenge fun. The

moslem is fasting. 2) continuous

soaking. U yonyi yire fun mbe koo yi je.

She soaks the clothes before washing.

3) vanish. Juo wre fun prosie yie na.

The thief vanished from before the

police's eyes.

funi verb. fear. U wa nya a fiere tia wra funi.
He saw a snake and became fearful.

funga adv. now. Funga re, mbe s¢ katoo.
Now, | am going home.

fungaami adv. from this point in time -
forwards, or backwards. We pan
fungaami. He will be coming soon.
Fungaami u yili fimi na. He just left
here.

fUI]u noun. stranger. Funu wre s¢ u chia. The

stranger has left for his town. PI:

fumbla.

verb. 1) creep. Kanglo wre fuu na tro.

The grasscutter crept and passed.

2) shout. U fuu poa wre na a u pieri. He

shouted at the boy and he quieted

down. 3) flow. Loo kre fuu. The river

flows. 4) sprain. Kwame jele fuu see na.

friri

fun

fuu
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fuuloo

Kwame sprain his leg at the farm.
fuuloo noun. knot. U mana kre le fuuloo. He
tied the rope with a knot.
fuun noun. blind. Fuun wre ja na shie see.
The blind man can go to the farm.

G

gboori

fuunro noun. blindness. Blee fuunro kii wa u
na. He has night blindness.

-9

gaabu noun. dried onion leaves. U st jafa
na gaabu lohaa. He went to the market
to buy onion leaves.

gamba noun. rib. U laa soo wre na mu to, a
u gamba nunu ka. He fell off the horse
and broke one of his ribs.

ganga noun. 1) crab. Ganga kpaos waa |29
kre nu. There is a big crab in the river.
PIl: gambla. 2) spear for hunting fish. U
se ganga kre ni 102. He went to the river
with the spear for fishing.

gbaa noun. palaquin. Qunu wre gbaa kre
nyu. The Chief's palaquin is nice.

gbana noun. axe. U gbana kre ti see wa.
He left the axe at the farm.

gbandaa noun. raffia. Ni le se 109 gbandee
chaa haa mbe paan joon gbeele. My
father went to the river to search for
rafia to come and repair the chair. PI:
gbandee.

gbango noun. wide open pot. Ni gbango
kre juari. My big clay pot is broken.

gbanmba adj. well. Wra yaa, nde funpgami
uu gbanpmba. He was sick, but now he
is well.

gbashia noun. laziness. U gbashia tia a u n
see ni. His laziness is why he does not
have a farm.

gbee adv. times. Gbee mni mu s¢ wa hin?
How many times have you been there?

gbeele verb. renovate. U basikee kre kla a u
s¢ ki gbeele. His bicycle was spoiled
and he went to repair it.

gbeelee noun. repair. Yira gbeelee sheli mu
we ki klaa na. It's easier to tear
something down than to build it.

gbekaan noun. cheek. Nga pe wii kre u u
gbekaan gbun. He was hit on the face
during their wrestling.

gbena noun. pepper. U se jafa na gbena
lohaa. She went to the market to buy
pepper.

gbende noun. barren woman. Gbende kro
fna mbe bipoaroo ta. IJgi na? Na u n na
sii. It is good for the barren woman to
adopt an orphan. Why? Because she is
not giving birth.

gbenmba verb. try. Ticha wre biile pre
gbengmba sukuu kre nu. The teacher

10 Nafana —English Dictionary

encourages the children in school.

gbeeri verb. 1) build a fire. Kanhun kre
gbeeri nyaanyaa. Build the fire quickly.
2) hold on lap. Chalo wre u nana gbeeri.
The old woman holds her grandchild on
her lap.

gbenge noun. heat. Yila kre gbengee pe na
kanhun yi anga. The heat of the sun
today is like a fire.

gbenge verb. the swaying done by the
moslems during prayer, swaying done
from a stable position, always joyful.
Mee kre tna u pan, a u tni titee na
gbenge. The music was sweet to him,
and he sat and swayed (to the music).

gbidinge adj. thickness. Mboo kre gbidinge
we pe jeelee shiin. The thickness of the
wall is about two feet.

gbila verb. roll. U dne kre gbila kolo lalaa
wa. He rolled the stone from the road.

gbinmbi adj. hold tightly. U kra kre yii
gbinmbi; ki tia kia jaa nyaa. He is
holding the door so firmly closed that it
cannot be opened.

gblee verb. noise, clattering. Pe gblee katoo
wa titi. There is too much noise in the
house.

gbo verb. 1) carry on the back. Yaa po wre
gbo pnungo. Yaa carried the child on
her back. 2) kill. Pe mbaoo wre gbo
brofien kpoo ni. They killed the sheep
with a cutlass.

gbofu noun. towel. Kofi se gbofu fongo
lohaa jafa na. Kofi has gone to buy a
new towel from the market.

gbolo noun. container. U nyumu le gbolo kre
nu. He filled the bottle with water.
—verb. to get up early in the morning.
Chicle pre na gbolo bnimi pupu mna s¢
Yesu fanga lawee. The women got up
early in the morning and went to Jesus'
grave.

gbongo noun. stone. Gbongo kre to chiin.
The stone fell into the soup. P/: gbonyi.

gboo noun. cadaver. Ange pra gboo wre le.
Yesterday they buried the body. P/
gboolo.

gboori verb. scrape. U chre gboori na
bronfien ni. He scraped the calabash
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gbosuuloo

with a knife.

gbosuuloo noun. rock. Ni kochoo wre nya

na u tni gbosuuloo kre na. | saw the

monkey when he was sitting on the

rock. Pl: gbosuulee.

verb. drink. Sugbo wre gbo chokoo kre

nu. The goat drank from the pot.

—noun. large wooden bowl. Ama gba

kre wa mu y2. Ama threw the bowl and

split it in two.

gbagb2a noun. drunkard. Mu yire u lo
kumu kre na u kaari gbagbo9. Since his
mother's funeral he has become a
drunkard. P/: gbagbaola.

gb29 noun. thirst. Gbao u ta. He's thirsty.

gb2on noun. beaten. Gboan u chaa. He is
looking for a beating.

gbro verb. stumble. Po wre gbro mu to.
The child stumbled and fell down.

gbru adj. short. Na manaa gbru, pra ki tini.
When the rope is short they don't pull
on it.

gbuenleg noun. hearth. Na gbuenlee yire
nunu ko, ma jaa yaka s29 yi na. If one
of the hearth stones is missing, you
can't cook a thing.

gbugbam adj. health. Uu wa u gbugbam nu
anga. He is in his health today.

gbugbug noun. chest. U gbugbue yi u yaa.
He is suffering in his chest.

gbun noun. 1) chest. Kpato kre tia a u gbun
na u yaa. His cold is why he is having
chest pain. 2) bravery. Blo wre gbun ni
paa. The man is very brave.
—verb. flap the wings, kick, blow, beat.
U booli kre gbun. He kicked the ball. Po

H

gbo

hle

wre le u gbun. The child was beaten by
the father.

gbunfun noun. brave man. Gbunfun u fna
mbe se¢ soja. It would be good for the
brave man to be a soldier. PI:
gbunfeenle.

gbuntitirem noun. bravery. Soja wre na
gbuntitirem tee mna sojae pre ni. The
soldier was brave enough to drive away
the other soldiers.

gbunu verb. doze. Nga Ticha wre paara kre
na u gbunu. He was dozing while the
teacher was talking.
—noun. hearth stone. Gbunu kre nunu
ja mu kla. One of the hearth stones is
completely spoiled.

gbunyinge adj. comfort. Ki fna mbe mna u
gbunyinge. You should have comforted
him.

gbuun verb. blow. Fufle kre gbuun na nyic
we pan. The wind is blowing like rain
will come.

gran noun. kerosene tin. Gran ni u bleju yire
leni. With a kerosene tin he measures
the maize.

grere verb. to get ready. Grere mbe o se 109.
Get ready, so we can go for water.

greree noun. belt. Ma Yaa's greree kre saan
a u yongo kun mu to. Ma Yaa's belt
came undone and her cloth fell.

gunachien noun. an amphibian like a
tortoise. Kaara wa gunungo nu mu weg
gunachien na. There is more meat in
the tortoise than in this amphibian.

h

haka /ocation. somewhere, anywhere. U se
haka. He went somewhere.

hali adv. even if. Hali na u n pan kuraa, mbe
se. Even if he does not come, | will go.

hama noun. hammer. Hama ni chaa mbe
danka gbeele. | need a hammer to build
a box. From: English.

hankro noun. dried skin of an animal. Hankro
yire mu jafa na. The dried skins keep
long in the market.

hanyini noun. bird. Hanyini wre tro loo kre
yie na. The bird flew across the river. PI:
hanyiele.

hanyjoo noun. coconut. Hanyjoo tinge kre
to. The coconut tree is fallen.

hana adj. remainder of things. Sena swa kre
hana kre nyi hin? Where is the last of
the money? PI: henyi.
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hanu noun. remainder of people. Sena hanu

wre nyi hin? Where is the last person?

PI: hamble.

verb. trouble. Ma ni hau. Don't trouble

me. From: Twi.

hla adj. unconcerned. Pa wre ke ka ma na
yaka ni; u ndro hla titi. The child is not
concerned about anything.

hle verb. start. U tnumu kre nas hle. He has
started the work.

hlenu noun. cockroach. Hlenu ja na yongo
kla. The cockroach can spoil a cloth. P/:
hlemble.

hle noun. 1) book. Mbuura tataara wa hle
kre nu. The book contains many stories.
2) animal skin. Yuro hle kre kla. The skin
of the animal is spoiled. 3) paper. Hle ka
ni cha mbe leta nyuna ni le pan. | need

hau
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hlechinfun

some paper to write my father a letter.
hlechinfun noun. literate person. Wre chiin
wi hlechinfun chia kre na. He is the only

literate person in the town. Pl
hlechinfeenle.
hlo noun. elephant. Hlo chiin u ja na

hanyjoo jru nyaa yure nu. Among the
animals of the bush, only the elephant
can swallow a coconut. P/: hulo.

J

jijiere

hlu verb. 1) hang. Dodongi kre hlu pmaa
kre na. Hang the shirt on the nail.
2) spit. U teenre hlu mu wo u na. He
spat on him. 3) pacify. U u le hlu na
mboo ni. He pacified his father with a
sheep.

[ S

ja verb. 1) break. Po wre gbolo kre ja. The
child broke the gourd. 2) conquer. Pra
pe longoolo pre ja. They conquered
their enemies. 3) to be able. U ja na
shie see funga. He can now go to the
farm.

jaala noun. sister. Ni jaa wi Ama. My sister
is Ama. PI: jaala.

jaara prep. side, beside. Pan mu tni ni
jaara. Come and sit near me.

jaari verb. 1) warn. U u jaari na waa shia s¢
wa. He was advised not to go there.
2) yawn. U gunumu kre tia a wra jaari.
He is yawning because he's sleepy.

jafa noun. market. U s¢ jafa na. He has gone
to the market.

jafalifun noun. traders. Jafalifun wre se
Techiman jafa na. The trader went to
Techiman market. P/ jafalifeenle.

jajaara noun. greed. U jajaara tia ndro na
sro mu da u na. His greed makes it so
no one can approach him.

jakaan noun. walking stick used by old
ladies. Chala wre jakaan kre ka wee kre
nu. Her walking stick got broken in the
hole.

janda noun. rafia mat. Pe janda pre jafa na.
They sell rafia mats in the market.

jande excl. please. Jande, ni nga sidi
kagbenge ke. Please give me ten
thousand cedis.

janga noun. 1) authority. Uu wa na janga ni
katoo kre na. He's the one with the
authority in the household. 2)force.
Janga ni u tee mu ki sho. He forced and
took it.

jawa verb. 1) to discuss, to plot, to think, to
decide, to take notice of. Jawa ni jawa;
kena jande, laa ni na. | am thinking; so
please don't bother me. 2) discuss. Ngi
ble oo kala kre jawa hin? When are we
going to discuss the case? 3) decide.
Kalalifun wre kala kre jawa. The judge
decided the case.

jawala noun. opinion, thought, knowledge,
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mind. E ti mbe o kro jawala nunu ta.
Let us all have one mind.

je verb. 1)refuse. U je mbo wa se. He
refused, saying he would not go.
2) wash, one can also wash film for
developing. U yonyi yire je mu ko. He
has finished washing the clothes.
3) divorce. Wre na u cha je. He divorced
his wife.

jeendee noun. onion. Ama st jeendee lo
haa jafa na. Ama went to the market to
buy onions.

jekambelogbongo noun. big toe. Kofi u
jekambelogbongo gbro a kra u yaa.
Kofi kicked his big toe on a stone and it

hurts him.

jekpoalo noun. thigh. U jekpalo tin. His thigh
is swollen.

jele noun. leg. Waa n jele ni. A snake has no
leg. PI: jeelee.

jenu noun. corner. Uu wa mu yire nyunno
kre jenu na. He is standing at the corner
of the room.

jeribaa noun. tanner. Jeribaa wre tafu fra.
The tanner made a talisman. From: Jula.

jese noun. thread. Jese n wa stoo kre nu.
There is no thread in the store.

jesinge noun. hip. Na chalo wre to kre, u u
jesinge kre juari. When the old lady fell,
she broke her hip.

jewre noun. feet. Nyukwan u nu jewre na. A
dog bit him on the feet.

jiin verb. groan. U lee yira yire tia a wra
jiin. His stomache pains made him
groan.

jJiji verb. to force through. U jiji mbe le
leele pre nu. He forced himself into the
midst of the people.

jijiele noun. fools. Ple ndikana ndra na; pra
kaari jijiele mna kala nya pe sisam ndra
na. Some close their ears; they become
fools and see troubles because of their
sins.

jijiere noun. foolishness. Blo wre jijiere tia
pe mbao sho u pan npunu katoo wa.
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jijire

Because of the man's foolishness, the
chief's house charged him a sheep.
jijire number. four. Ama u taa jijire tafenge
kre nu. Ama came in in fourth place in

the race.

jijirewo adj. fourth. U biile jijirewo wi kre.
This is his forth child.

Jijuo noun. fool, unwise. Jijuo wi, kre ki tia
u to 129 kre nu. He is a fool; that's why
he fell into the river.

jijuom adj. depth. Loo kre jijuom we pe
shoolee lafaa. The depth of the river will
be about a hundred yards.

jin  verb. lend, borrow. Jande, ni jin sidi
lafaa. Please, loan me a hundred cedis.

jini  noun. blasphemy. Na mu wa cho cha

mu le jini mu. When you sleep with
someone's wife, you commit
blasphemy.

—verb. continuative aspect of 'jin'. Swa

Kofi leele jini na tro. Kofi is always

lending money to people

noun. lion. Jira na nyaa ka na kaara

booka. The lion does not eat grass, only

meat.

jlangoli noun. rainbow. Jlangoli  kre
sembremu nyu paa. The rainbow
colours are beautiful.

jle verb. peep. U u jle tokro kre nu. He
peeped at him through the window.

jlewo adj. first. Sena jlewo wre nyi hin?
Where is the first one?

jlo  verb. burp. U y2o mu tro; ki tia u jlo. He
was more than full; that made him burp.

jlom noun. clan. Jlom shiin gbi yii wa chia
kre na. The village has only two clans.

jlom lopom noun. head of family. Na u le
ku, wre titi pe jlom lopom. When his
father died, he became the head of the
family.

jlonwee noun. entrance. Pe jlonwee kre to.
They closed the entrance.

jlongo noun. storing pot. Jlongo pe yira
nga nu fawolo naa simi leni. This
storing pot was used in the olden days
to store drink.

jlonyi noun. chains. Jlonyi yire pile. The
chains are broken.

jna noun. dwarf. Pe yo mbo, jna wa tinge

K

jira

kaala

kre ndra na. They say there are dwarfs
on the tree.

jninge noun. one of the six rotational days
in Nafaanra. Jninge ble pe chlo teeri
nyungo. On this day they move the
bride to the home of her bridegroom.

Jopo noun. resting day. Ajuan ble pe jopo
mu falifeenle nga. Friday is a resting
day for the farmers.

joli  noun. swallow. Foo wre nyukwan wre
joli. The python swallowed the dog.

jongo verb. move. Funga pe kaa kre gbeele
mu ko, a ki jongo ki titee. Now that they
have repaired the car, it has moved
from where it was.

Jo9n noun. chair, stool. Kofi s¢ na u joan kre
ni sukuu. Kofi went with his chair to
school. PI: juen.

jre adj. faint, collapse. U jre a pe u tio mu
se dokita. He fainted and so they have
carried him to the hospital.

jri  verb. 1) sneeze. Kpato u gbun; ki tia a
wra jri. He has cold; that is why he is
sneezing. 2) crack open shells,
groundnuts, or eggs. Ni shie bongre jri
haa. | am going to shell groundnuts.

ju  verb. steal. U finyjie ju jafa na. He stole

some yams from the market.

verb. break. Cha kre to mu juari. The
pot fell and broke.

junyo verb. whisper. U kee kre junyo u pan

a u n loo. He whispered, but she could

not hear.

noun. thief. Pe juo wre gbun na pwa ni.

The thief was shot dead. PI: juolo.

—adj. deep. Loo kre juo. The river is

deep.

juru noun. harp. Fawolo jutaa na yi juru a
praa mee gbuun na ki ni. Our ancestors
had a harp as their guitar and were
playing music with it.

juule verb. cover the head, or something
else. U ngulo pre juule na kakee ni. He
covered the chickens with a basket.

juuro noun. stealing, robbery. Juuro n nyu
shonlifeenle pan. Stealing is not a good
habit for the christian.

juari

juo

- k

ka noun. some. Jande, ni nga kaara kre
ka. Please, give me some of the meat.
—verb. 1) eat. U finyjie yire ka peii. He
ate all the yam. 2) break. U sna titi mu
kaan kre ka. He is so heavy that he
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broke the stick.

kaa noun. 1) lorry, car. Kaa kre nyjira frere
nu. The lorry got stuck in the mud.
2) joke. Kaa ni lii. | am joking.

kaala verb. deny, refute, argue. U kaala na
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kaalie

wre ma. He denied that he was the one.

kaalie noun. making fun of. U kaalie kre tia u
yie na nyina na u ni. His joking with him
made him angry.

kaambeele noun. butterfly. Kaambeele toto
chaa kpa. Butterflies really like flowers.

kaan noun. 1) stick, staff. Chlo wre kaan kre
ka a u n ja na nyaari na. The old lady's
staff is broken so she is no longer able
to go out. 2) hope. Nii wa na kaan ni
nyjeeri. | have a hope in heaven.

kaanri verb. argue, challenge. Biile pre wa
na peye nyu kaanri. The children are
arguing among themselves.

kaara noun. meat. Sugbo kaara tnamuu kiye

na mboo wo ni. Goat meat, like lamb,

has its own sweetness.

verb. turn, to seek protection. U fe¢ mu

s¢ blo wre kaari. He went and sought

protection from the man.

kabaara noun. slander. Kabaara we jaa ti
mbe prosie ndro yii mbe le nyungo
finfin. Slander can be enough for the
police to put a man in prison. Pl
kabeele.

kabiile noun. natives. Fumblo na chia kee
chin na kabiile le. Strangers do not see
the town things as a native.

kable noun. village. Kable biaa fna mbe
asoori ta. Each village should have a
church.

kabro noun. malaria. Kabro u yii. Malaria has
attacked him.

kachinde noun. wisdom, intelligence. Sepe
kala chin mu we yure kro na. A spider
is an intelligent animal.

kachinu noun. wise, intelleigent person. Na
mu kachinu se, mna fna. When you
give birth to a wise person, it is as it
should be. PI: kachimble.

kafeere noun. forgetfulness. Kafeere wa u
na. He's forgetful.

kafine noun. lie. Kafine yi. It is a lie.

kafnu noun. liar. Nga u pe kafnu kre, ki tia
ndro na u kala sho mu li. As he is a liar,
no one believes him.

kafue noun. sweat, perspire. Tafenge kre tia
a kafue yili u na. The race has made
him sweat.

kafuen noun. rotten meat. Nyukwanla
kafuen chaa. Dogs like rotten meat.

kafungo noun. dust bin. Kafungo kre shio.
The dust bin is on fire. PI: kafunyi.

kagbaan noun. hoe. U kagbaan kre kaan
ka. The handle of the hoe is broken. PI:
kagbeen.

kagbala noun. veranda, sitting room. Bricha
wre kagbala kre gbeele. The mason

kaari
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kamene

renovated the veranda. P/: kagbaalee.

kagbenge noun. thousand. Finyie
kagbenge u ta mu wo u see ala. He has
put away a thousand yams at his farm
this year.

kagbla noun. garden. Sugba le Ndo Nyua
kagbla wa. A goat has gotten into Ndo
Nyua's garden.

kahaa noun. place where animals feed. U
s¢ na nduulo pre ni kahaa. He led the
cows to the pasture.

kajinyuro noun. leopard. Kajinyuro wa
Kumasi zuu. There are leopards in the
Kumasi zoo.

kajinge noun. finger nail. U u kajinge gbun
na kaan ni. He hit his finger with a stick.
PI: kajinyi.

kajle noun. bone. Nyukwan wre kajle kre
wru. The dog has taken the bone.

kakee noun. basket. Kakee kre ndro sheli.
The price of the basket is too expensive.

kakotunu noun. quarrelsome person. Pra
kaha li na kakoatunu ni. They don't joke
with a quarrelsome person.

kakpa9a noun. city, big town. Kofi s¢ kakpoaa
kre na. Kofi has gone to the big city. P/:
kaploe.

kakra noun. 1) lizard. Pan kakra wejinge nyi
na taanree wo yi. The small lizard has
the same body as the monitor lizard.
2) argument. Pe kakra li sugba wre na.
They had an argument over the goat.

kakra noun. quarrel. Kakro le wre na u nunu
wre lalaa. There is a quarrel between
him and his friend.

kala noun. case. Wre na u cho kala ta. There
is a case between him and his wife. PI:
kaalee.

kalalifun noun. magistrate. Kalalifun wre n
s¢ kalalihaa wa anga. The magistrate

did not attend court today. PI:
kalalifeenle.
kalalihaa noun. court. U n se kalalihaa

anga. He did not go to court today.

kalee noun. old town. U se kalee kre na na.
He went to the old town again.

kalie noun. right, right hand. Ki fna mbe mu
tro kalie. You have to pass to the right.

kaliire noun. judgement. Kalalifun wre
kaliire n tna. The judge's judgment is
not good.

kalongo noun. house. U kalongo kre nyu
kpa. He has a fine house. PI: kalonyi.

kama emphasis. nice. U kalongo kre nyu
kama. He has a fine house.

kambele noun. finger. Ni kambele fuu. |
sprained my finger. P/: kambeelee.

kamene noun. left hand. Ni kamene ke ni
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kamiunu

yaa. My left hand hurts.

kamiunu noun. left handed. U pe kamiunu;

ki tia wa jaa tnumu tun kalie ni. He is

left handed; that is why he can't do

work with his right hand.

verb. 1) lock. U kro kre kan. He locked

the door. 2) scoop, empty. Mbe loo kre

kan mbe mbroe pre wo. | will scooped

out the water and take the fish. 3) nail.

Nmaa kre kan mboo kre na. Hammer

this nail into the wall.

kandala noun. palm. Kaan u kandala su. A
stick pierced the palm of his hand.

kanhuun noun. fire. U kanhuun gbeeri. He
built a fire.

kania noun. lantern, lamp. U kania kre le
tebru kre jaara. He put the lantern next
to the table.

kanyaa verb. stir up. Leele pre na kanyaa le
mna Stefano waari dne ni mna gbo.
The people were stirred up and threw
stones at Stephen to kill him.

kanyana noun. distress, distress, affliction,
pain. Pe kanyana nege titi. Their
suffering is too much.

kanyie noun. walking stick, staff. U kanyie
kre ka. His walking stick is broken.

kanyjuula adj. supine. U sni kanyjuula. He
sleeps on his back.

kangro noun. fist. U u gbun na kangro ni. He
hit him with his fist.

kanmba noun. a yellowish yam. Kapmba tra
fingo chaa mu we gbapmbaa na. The
yellow yam needs new ground instead
of an old farm site.

kape noun. scissors. Tela wre kape kre fun.
The tailor lost his scissors.

kapinta noun. carpenter. Kapinta wre
nyjeere tnumu chin mu we tra tnumu
na. This carpenter knows better how to
work up off of the ground.

kaplo noun. he-goat. Pe s¢ na kaplo wre ni
seen jaara. They took the he-goat to the
fetish house.

kapongo noun. whole town. Kapongo kre
kro leele s¢ thumu nu. The whole town
went to communal labour.

kapao noun. native, inhabitant. Fupu ma
ndo nyua, kapoo wi. He is not a
stranger, but a native.

kapra noun. tendon. U kapra sheli sheli. He
has strong tendons.

kawa noun. wonder. Nyickpss yo mbo waa
na kawa nga oo ka ni. God said we
should not wonder about what we will
eat.

kawa noun. a skin disease. Kawa ndro piin
patipati. This kind of skin disease

kan
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kembokoonatare

makes the skin blotchy. P/: kawae.

kawako adj. wonderful, surprise, astonish.
U kee kawako ni. He is full of supprises.

kawiere noun. question. Ticha wre biile pre
nga kawiere tataara. The teacher asked
the students a lot of questions.

kayooro noun. talking too much. U kayooro
tataara tia pra ndie tee u pan nyjila kro
nu. Her constant talking causes people
to not pay attention to her.

kee adj. matters, events. Kee kre Yaw yo
kre n nyu. The matter Yaw talked about
is not good.

keefonyi noun. new matters. Nyisee kro na
ke keefonyi ni. Tomorrow has it own
events.

keenyanyofun noun. prophet. Samuel na

pe Nyickpao keenyanyofun. Samuel
was God's prophet.

keenyanyoo noun. prophecy. v
keenyanyoo yire pini yenge. His

prophecy turns out to be the truth.

kefongo adj. new matter. Kefonga mu yuu
ni pan kre. You are telling me a different
story.

kejenyi noun. firewood. U se nyaa kejenyi
pan. He has gone for firewood.

kejle adj. first matter. Kejle kre nsra u yaa
na shiinwo kre yi. The first matter did
not pain him like the second one did.

kekpra noun. truth. U n kekpra kre yo. He
did not say the truth.

kena adv. then. Kena mu se ra? Then will
you go?

kepele noun. conduct, behavior. U kepele n
nyu. His behavior is not good.

keshian noun. important. Ki keshian n wa u
na. It is not important to him.

ketaan noun. sweet message. Pe se¢ ketaan
kre kpali. They spread the good news.

keyoo verb. proclaim. Paara mu kpra li mu
keyoo nu. Talk and be faithful in your
talking.

ke noun. hand, number ten. A mble pe pe
nmbile pini chichie kre, u ke toni pe na.
Those who do good to their fellows, he
puts his hand on them. P/: kenyi.
—verb. give. Ni ke nyumu taan mbe ni
gbo! Give me sweet water to drink!

kee verb. continuative form of 'ke'. Kee wra
u ke swa kre. The money was given to
him.

keep9o9 noun. bush cat. U kegpoo wre peeri
na pele ni. He trapped the bush cat.

kekooroo verb. clap. Assori feenle pre
kekooroo tia o n na ndru. The church
people clapping kept us from hearing.

kembokoonatare adj. eighteen. U toonri
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kembokuno

mu sg¢ su kembokoonatare. He counted
up to eighteen.

kembokuna agj. fifteen. U u nga finyjie
kembokuna. He gave him fifteen yams.

kla verb. 1) smoke, roast, fry. U mbroe pre
kla. He is smoking the fish. 2) inform. U
ni kla na we s¢. He informed me that he
will be going.
—adj. spoiled, damaged. Kaa kre kla.
The lorry is damaged.
—noun. sore. Ni kla ni yaa. My sore
hurts. P/: kle.

klafun noun. destroyer. Lawee klafun wre
s¢ seechia. The destroyer has gone to
the farm village. PI: klafeenle.

klayira noun. griddle, spit, (for smoking
meat). Kaara klayira kre sha. The
griddle is burnt.

kle noun. branch. Tinyi yire kle yire kwari
mu wo. The branches of the tree have
broken off.
—verb. step aside. Po wre kle a kaa kre
tro. The child stepped aside and the car
passed.

klo noun. hunger, famine, lack, or shortage.
Klo to ala yle nga nu. There is great
famine this year.
—adj. bulk of something. Simi klo yire
ndro nyu. The price of the bulk of the
shea butter is fine.

kloklo noun. turkey. Kloklo u kpas
kwenyure nu katoo. The turkey is the
biggest among all the domestic birds.

klo noun. forest. Yuree wa klo kre nu. There
are animals in the forest.
—verb. 1) cough. Kpata po wre gbun a
ki tia a wra klo. The boy has a cold; that
is why he is coughing. 2) pluck. Se nglo
wre klo. Go and pluck the chicken.
3) remove. Jande npmee yire klo. Please
remove the nails.

klu verb. 1) shave, prune. Pe u ndra klu.

The barber shaved the boy's head. U

tinyi yire ndra klu na brofien ni. He

pruned the trees with the cutlass.

2) lead, go ahead. U klu mu s¢ o na

katoo. He went ahead of us to the

house.

verb. turn. Kna kokoo ngaa na! Turn to

the other end!

knumu verb. cut into pieces. U paanuu kre
knumu. He cut the bread into slices.

ko verb. fetch. U se nyumu ko haa. He has
gone to fetch water.

kochoo noun. red monkey. Bofo wre
kochoo gbo. The hunter killed a red
monkey.

koklo noun. snail. Koklo wa taa kre nu.

kna
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ko

There is a snail in the basin. P/: kokuloo.

kokoe noun. leprosy. Kokoe yi u knumu. He
is suffering from leprosy.

kokoefun noun. leper. Kokoefun wre n
mana ni. The leper has no nose. PI:
kokoefeenle.

kokoo noun. side. Ni waa nya na u sni pa
wre kokoo. | saw a snake sleeping
beside the child.

kokaan noun. highway man. Kokoan wre

pranga ki tia leele wa jaa se see anga.

The highway man is annoyed so the

people can't go to the farm today. PI:

kokaonlo.

verb. gather. Se¢ dwa yire koli! Go and

gather the cassaval

kombo noun. hyena. Komboo wa Kumasi
zoo wa. There is a hyena in Kumasi zoo.
PI: komboolo.

koo noun. rainy season. Tambe 129 na nyi
koo kre nu. River Tombe was full during
the rainy season.

kookoo noun. porridge. U kookoo ka gbo a
u chiin sg sukuu. She drank some
porridge before going to school

koori verb. clap. Sukuu biile pre kenyi koori.
The school children are clapping their
hands.

kori verb. love. Kofi u chunu wre kori. Kofi
loves his brother.

kosie kan verb. kneel down. U kosie kan
Nunu wre yie. He knelt down in front of
the Chief.

kosoo noun. knee. U kosoo u yaa. His knee
is paining him. P/: kosie.

kotikaan noun. rib. U kotikaan nunu ka
paaki na. He had one of his ribs broken
on the ball field.

kotinge noun. armpit. Lapmbaa wa u
kotinge. There is a boil under his arm.

kotolo noun. bowl or dish made of clay. Wra
kotolo kre wa mu ja. She threw the
bowl and broke it. PI: kotie.

kotonu noun. follower. Pita na pe Yesu
kotonu. Peter was a follower of Jesus.
PI: kotombla.

kotro noun. dove. Kotro wre to nyungo kre
ndra na. A dove has landed on top of
the building. PI: kotulo.

koy29su noun. island. Koyaasu tnee pe fisre
ni kpa. Living on an island is a very
fearful thing.

ko verb. 1) finish. U tnumu kre tun mu ko.
He has finished doing the work.
2) uproot, pull out. U pmaa kre ko na
hama ni. He pulled out the nail with the
hammer. 3) sing. Wra mee ko. He sang
a song.

koli
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kodu

kodu noun. banana. Kodu yire foan. The
bananas are rotten.

kokango noun. oval shaped calabash. Chre
kre kulo mu pe kakongo. The calabash
bent into this shape.

kokasaki noun. vulture. Mna yura foon nyi
bawa kokasaki shie. Where there is a
dead animal the vulture is surely going.
PI: kakosakie.

kokro verb. after. Yire kee nyje kreere kokro
kre wra ndru mu se katoo. After all
these things he went back to the house.

kolo noun. well. Kolo kre jujuom we pe
jeelee lafaa. The depth of the well is
about hundred feet.

konsni noun. mile. Mna na Wenchi we pe
konsni fuloeshiin. From here to Wenchi
is about forty miles. From: Twi.

koon noun. 1) piece. Chlo wre u ps nga
paanu koon. The woman gave a piece
of bread to her son. PI: knumee.
2) hardened crust of food at the bottom
of the pot. Ama malo koon kre chaa.
Ama likes the crust of rice baked to the
bottom of the pot.

koonanyjire adj. ninth. U pa koananyjire
wo wre ku. The ninth child of the
woman is dead.

k291g99 noun. big calabash usually used by
the women when preparing food. Pe
simi bibre feeri koongoo kre nu. They
are making shea butter in the big
calabash.

kpa adv. very well. U tnumu kre tun mu
chin kpa. He knows how to do the work
very well.

kpaa noun. 1) grasshopper. Biile pre pna na
kpaa ni. The children are playing with
grasshopper. PI: kpaae. 2)elephant
grass. Kpaa wa 120 kre mbee na.
Elephant grass is growing near the river.
3) hernia. Kpaa wa bla wre na. The man
is suffering with a hernia.

Kpaan noun. Volta River. Ala nyie pan, a
Kpaan nyi. This year the rains came and
the Volta River is full.

kpahe noun. cola nut. U se jafa na kpahe
pre haa. He went to the market to sell
cola nuts.

kpakpee noun. straw. U yua kpakpee yire
tee mu kro pe. He made a door with the
straw of the grain.

kpali verb. announce. Pra ki kpali na pie s¢
tnumu nu ajuan ble. It was announced
that Friday is communal labour.

kpalifun noun. advertiser. Kofi wi kee kre
kpalifun. Kofi is the advertiser. PI:
kpalifeenle.
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krayira

kpanhun noun. frog. Kpanhun wre ye mu
to nyumu kre nu. The frog jumped and
landed in the water. P/: kpanhaonlo.

kpato noun. 1) locust. Kpato wre dwa wre
yire ka peii. The locust eats a lot of the
leaves of the cassava plant. 2) cough.
Kpato wa blo sre na. The man has a
cough.

kpawre noun. shoe. U s¢ kpawre Io haa. He
went to buy shoes.

kpla noun. pants. Kofi kpla kre nyina. Kofi's
pants are red.

kpo noun. deaf and dump. Kpo wi Kofi pa
wre. Kofi's child is deaf and dump. PI:
kpoolo.

kpolo noun. not smooth, full of lumps. Sro
kre kpolo. The food is full of lumps.
—verb. knot. Mana kre kpolo! Make a
knot in the rope!

kponpmbooro noun. pride. Uu kponmbooro
ni; ki tia wra da ndro na. He is too
proud to go to anyone for anything.

kpo9 adj. big. Mango kre kpoa paa. The
mango is really big. PI: kpae.

kpoaomu noun. greatness. U kpasomu chaa ki
tia wre na loplombo n tna. His desire
for greatness keeps him from getting
along with the elders.

kpoorom noun. large size. U kpoarom fna
na u ni. He looks good being large.

kpra noun. 1) truth, fact. Kpra kee u yuu. He
is telling the truth. 2) door made with
bamboo or raffia. U kpra kre le. His
door is an old one. 3) shrimp. Kprae wa
129 kre nu. There shrimps in the river.

kprafun noun. faithful or righteous person.
Blo wre kprafun wi. The man is very
faithful. PI: kprafeenle.

kprakunfun noun. judge. Kprakunfun wre
kolo kun. The judge has traveled.

kra noun. rubbish. U kra le krayira kre nu.
He put the rubbish in the thrash basket.
—verb. weigh, measure. U malo yire kra
mu u nga. He measured the rice and
gave it to him.

krachi noun. educated person, literate. Jga
u pe krachi kre, ki tia wre pe tuni
lawee kro nu. Because he is educated
they send him everywhere. From: Twi.

krafi noun. briddle. U krafi le soo wre nyu
na. He put the bridle in the mouth of the
horse.

kranu noun. week. Ble koonashin yii wa
kranu nu. There are seven days in a
week.

krayira noun. 1) scale, measuring container,
trash box. U biile krayira kre lo sidi fulo.
He bought the baby scale for twenty
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kre

cedis. Pe kra le krayira kre nu a ki nyi.
They put the trash in the trash box and
it is full.

kre pro-rel. that. U yaa kre, ki tia a u n ja
mu se. He is sick; that is why he could
not go.
—art-def. the. U kaa kre kla. The car of
his spoiled.

kro adv. 1) back. Jande se kro. Please go
back. 2) behind. Uu wa kra kre kro. He
is behind the door.
—noun. glue. U hle yire mbra na kro ni.
He stuck the papers on with glue.

kroboo noun. myrrh. Pe pao wre fa na
kroboo ni. The child is anointed with
myrrh.

krote noun. rat. U krote wre yii na pele ni.
He caught the rat with the trap.

kro noun. 1) boat. Kro kre tii 109. The boat
sank in the river. 2) anger. U kra kuun
nyaanyaa. He is quickly angry. Kro ni u
se¢ katoo. He went to the house angry.
3) door. Kro kre nya mbe blo wre le.
Open the door for the man. PI: kroe.
4) back. Na ndro paara mu pan ki n fna
mu kro kna mbe wa u na. It is not good
to turn you back when a person is
talking to you. 5) inheritance. Blo wre ku
mu kro ti u biile pan. The man died and
left his inheritance to his children.

krokro noun. back of the head. U u foari na
kaan ni krokro. He knocked him on the
back of his head.

krokuoan noun. wrath, anger. Kroyoo paan
na krokuan ni. Gossip brings anger.

krolifun noun. inheriter, successor. Kralifun
wre kro kre kla. The inheritor wasted
the inheritance. PI: krolifeenle.

kroyire noun. inheritance. Po wre u u le

kroyire yire wru. He took his
inheritance.

kru verb. roll up. U dengle kre kru. He rolled
the mat.

ku verb. die. Ale seenfun wre na ku. The
soothayer died last year.

kukoo noun. log. U kukoo kre tio mu se
katoo. He carried the log to the house.

kulo verb. 1) wind up, or bend. Ki fna mbe
mu mana kre kulo. You have to wind
the rope. 2) call. Ndoo yo na sro kre
waa be, ni u kulo. Father said that
when the food was ready, | should call
him.

la

kumoo verb. cheat. U u kumoo yire yire
yoolee haa. He cheated him when he
shared the things.

kumu noun. death. Blo wre kumu yaa. The

death of the man hurts.

verb. 1) cut. Kaara kre kun na branfien

ni. He cut the meat with a knife. 2) raise

mounds. U u flonyi yire kun mu ka. He

finished making his yam mounds.

3) break off. U mana kre kun. He broke

the rope. 4) circumsise, amputate. P2

wre ble koonashin ble na pra u fenge

kun. The boy was circumsied on the

eighth day. 5) harvest. U yua kun neere

ala. He harvested a lot of guinea corn

this year.

kun haa noun. harvesting place. Yua kun
haa kre haa le. The harvesting place is
far away.

kunfun noun. harvester. Yua kunfun wre n
s¢ see anga. The guinea corn harvester
did not go to farm today. P/: kunfeenle.

kunyig noun. resurrection. Yesu kunyie tia o
kaan na na o ku, oo nyi na. Because of
Jesus' ressurection we have the hope
that when we die we also will raise
again.

kuo noun. society, orginization, NGO. Kuo
nununu taare yii wa chia kre na. There
are three kinds of societies in the
village. From: Twi.

kuraa excl. at all. U n s¢ wa kuraa. He did

not got there at all. From: Twi.

verb. gnawing. Sunu wre dwa waa kre

kuu chechieri. The mouse was gnawing

on some of the casava. 2) dying. Ni bla

wre nya dakita na u kuu. | saw the man

at the hospital and he was dying.

kuulo noun. the dead. Tolee Shiofi na kuulo
peeri alieri ble. Grandfather Shiofi made
a sacrifice for the dead on Friday.

kuulo-ndoo noun. hades. Nafana shanli na
kuulo-ndoo pe lawee titi. The Nafana
people believe hades is a real place.

kuwee noun. owl. Kuwee nyicle kpaos kpao
titi. An owl has really big eyes. PI:
kuweele.

kwan noun. wing. Pwa kre hanyi wre kwan
ka. The gun broke the wing of the bird.

kwari verb. broken. Kaan kre kwari. The
stick is broken.

kun

kuu

L -1

la cony. but. Kaa pa wre kala tna ni pan, la
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u juu titi. | like the child, but he steals
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laa

much.
—verb. miss. U kalio wre gbun na pwa
ni mu la. He shot the monkey with a
gun, and missed it.

laa verb. 1) leave, quit, remove. U laa kra
kre na. He left the door alone. E laa kre
chlo pmba sembremu na. You go away
from this kind of woman. 2) bruise. Ni
to a ni kpatia laa. | fell and bruised my
shoulder.

laala verb. remove. U tinge kre nangro yire
laala. He removed the bark of the tree.

laari noun. a kind of fish. Laari wre kp2a. The
fish is very big.

laara adj. scarcity. Finyjie laaro tia a klo o
ta. We are hungry due to the scarcity of
yams.

lafaa adj. hundred. Finyjie lafaa wra pre ale.
He sold a hundred yams last year.

lafo noun. afternoon, afternoon greetings.
Lafo nga na kaa kre se. The lorry went
this afternoon.

lafolo noun. stream. Lafolo kre nu o nyumu
ko. We fetch water from the stream.

lagboo noun. throat. U lagboo u yaa. He has
a sore throat..

lagongo noun. gourd. U nyumu kre le
lagongo kre nu. He put water in the
gourd.

lahoo noun. Lahoo kre lee. The roof top is
leaking.

lakaja noun. lazy chair. Uu wa mu sni u
lakaja kre nu. He is sleeping in his lazy
chair.

lala verb. lick, lap. Nyukwan wre taa kre
lala. The dog is licking the plate.

lalaa adv. middle, between, midst, centre.
Mu pe lalaa kee chiin? Do you know the
relationship between them? Uu wa mu
yire pe lalaa wa. He was standing in the
centre of them. Pe Kofi na Kwame lalaa
gbeele. The quarrel between Kwame
and Kofi was reconciled.

lalaa-yirefun noun. mediator. Mbose na wi
Nyickpoo na Israel pre lalaa yirefun.
Moses was God's mediator for Israel.

lam noun. inside. Uu wa nyungo kre lam. He
is inside the room.

lami verb. roaming. Funga ma pe yo pe shie
see ande pre pe lami na tro kre. It is a
long time since they said they were
going to farm but they are still roaming
about.

lamm adv. in a while. Na ki pe lamm mbe
pan wa. In a while | will come there.

lampoo noun. levy, tax. Lampoo shafun
wre se¢ haka. The tax collector has
traveled. From: Twi.
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lekublo

lampooshafun noun. tax collector.
Lampooshofun wre se jafa na. The tax
collector has gone to the market. PI:
lampooshofeenle.

lamsusrom noun. wickedness. Blo wre
lamsusrom tia ndro na ja mu da u na.

landee noun. sloping place. Landee kree
plopla. The sloping place is slippery.

langa noun. big pot, jars. Langee nu chicle
naa nyumu leni. Women use big pots to
hold water. PI: langee.

latam noun. kindness. Ni latam pee ki ni
dooya. My kindness has brought about
my downfall.

lawee noun. place, location. Lawee kre haa
le na mna ni. The place is far from here.

le verb. 1) enter, arrive. Jande, le nyungo.
Please, come in. 2) look after. Jande ta
ni po pmba le ni pan. Please you have
to take care of the child for me.
3) arrive. Ange wra le. Yesterday he
arrived.

lebiile noun. royal family. Lebiile pre kro se
fni punu katoo. The royal family have
gone to meet at the chief's house.

leble noun. small person. U yira kre tia a u
kaari leble. His sickness has made him a
small person.

lee adv. far away. Ni n na chaa mbe see tee
lee. | don't want to make a farm far
away.
—verb. coming. U yiri Kumasi na na
lee. He is just coming from Kumasi.
leele noun. people. Leele n wa katoo kre
nu. There are no people in the house.
—verb. tickle. Kofi Ama leele. Kofi
tickled Ama.

leelee aadv. farthest end. U sakri kre wru mu
se leelee wa. He took the bicycle to the
farthest end.

leesaa noun. 1) worthless person. U pe
leesaa kpa. He is a worthless person.
2) witch. Blo wre leesaa wi. The man is
a witch. PI: leesaala.

lefun noun. caretaker, shepherd. U n wa na

lefun ni. He has no shepherd. PI:
lefeenle.
lefunu noun. new person. Lefunu cha

tnumufeenle pre nu. A new person has
joined the workers.

legboo noun. ghost, whirlwind. Legboo wre
lawee kre to kro. The whirlwind has
covered the place.

lekp29 noun. big man. Lekpoa wi blo wre
chia kre na. The man is a big man in
town.

lekublo noun. widower. Fooro tia lekubla
wre pe na yanu wi. Grief has made the

Nafana —English Dictionary 19



lekuchla

widower like a sick person.

lekuchlo widow. Lekuchlo wre se lenge chia
ka na. The widow went and married in a
village.

leleg noun. grandmother. Ni lelee yaa kie pe
nyiepo yi kre. My grandmother is sick
almost one month now.

lelo noun. cousin. U lelo wre s¢ Kumasi na.
Her cousin has gone to Kumasi.

lelongofiun noun. cattle egret. Lelongafiun
wre to nuu wre na. The egret landed on
the cow.

leneere noun. many people,
Leneere se sindii kre lawee.
people have gone to the cinema.

lenge verb. 1) marry. Kofi u Ama lenge.
Ama is married to Kofi. 2)pen up
animals. Kofi n u sikaala pre lenge
anga. Kofi has not penned up his goats
today.

lengeere noun. marriage. Akosua n da
lengeere tun. Akosua is not yet to the
marrige stage.

lep29 noun. member of a royal family. Lep29
wra u se. He was born to a member of
the royal family.

letaa noun. slave. Pe letaa wre se klo na u
chunu wre ni. Their slave has gone to
the forest with his younger brother. PI:
letaala.

lete noun. street. Chia kre lete yire fraka
fraka. The streets of the town are
straight.

lewaa noun. worthless person. Lewaa wi
blo wre. He is a worthless person. PI:
lewaala.

lewo noun. person. Lewo wi na nu wi. He is
a person like you. PI: lewolo.

lew929 noun. blackman. Lew92s wi. He is black
in colour. PI: lewaola.

le verb. grow up. Blo wre le titi. He is
grown up.
—noun. father. U le mee Kwadjo. His
father's name is Kwadjo. P/: lecle.

lee noun. 1) stomache, intestine. U leg u
yaa. He is having stomache pains. 2) old
one. Lee wo yire n nyu. The old one is
not good. PI: legle.

leele verb. 1) hesitate. Ni legle na mba se u
da katoo. | am hesitating so that | will
miss him in the house. 2) bend down.
Kofi lecle a Kwame ye u na. He bent
down and Kwame jumped over him.
—noun. 1) fathers. Atta leele pe kro
shiin. Of Atta's fathers, there remain
two. 2) old ones. Broni wre u yire legle
pre. The white man sold his old things.

legleg noun. kind of bird. Leelee wre mee

multitude.
Many
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koni. The bird is singing.

leetnam noun. kindness. U legtnam tia ndro
kro u cha nunu. His kindness makes
everyone want to be his friend.

lelem noun. old age. Lelem tia wra ja mu yili
fimi na. Old age keeps him from being
able to go outside.

lepo noun. brother or sister from the same
father. Yaa lepo wi Kosua. Yaa's sister
from the same father is Kosua. PI:
lebiile.

li verb. 1) eat. Se Kofi yeeri na u pan mbe
e li. Go and call Kofi to come and eat.
2) word added to many nouns and
verbs, may give sense of agreement, of
acceptance. We kala li. He will have a
case.

lii  verb. eating. Lii u lii; maa u toora
funnpgami. He is eating; don't bother
him now.

linkufun noun. murderer. Ndro n na chin na
linkufun wi pmba. No one knew that he
was a murderer. P/: linkufegnle.

liowe noun. scrotum. Lanmbaa u tin liowe
na. He has a boil on his scrotum.

lo noun. mother. U lo mee Afua. His
mother's name is Afua. PI: loolo.

lolongo noun. heart. U lolongo sheli. He is
a hard hearted man. (He is easily
annoyed.) P/: lolonyi.

lombru noun. orange. Lombruu wa see kre
nu. There are oranges in the farm.

longo noun. enemy. Kee kre tia a u kna mu
pe u longo. The case has turned him
into his enemy. PI: longoolo.

loo verb. listen. Loo ni pan, Kofi. Listen to
me, Kofi.

loolo noun. sheanut. Pe se loolo yoori haa.
They went to collect sheanuts.

lopom noun. elder, adult. Kofi wi lopom
biile pre kro na. Kofi is the eldest of the
children PI: loplombo.

lopa noun. brother or sister from the same
mother. U lopo wre ku. Her sibling from
the same mother died. P/: lobiile.

lo verb. buy. U sg hle lo haa. He went to
buy a book.

lobie noun. testicle. Jembrekutu pe yira
sisaa titi mu bile na. IJgi na? Kie ja to
mu lobie na mbe i tin. Mumps can be a
serious thing for adult men. Why? It can
attack the testicle and cause them to
swell..

lond2 noun. okra. U seg landa Io haa. He has
gone to buy okra.

199  noun. river. Nyie pan badaanga a ki tia
129 kre nyi. It has rained heavily and that
is why the river is full. PI: looe.
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lowese

lowee noun. dried okra. Afriyie lowee chali
mbe tee tla nyjila. Afriyie is making
dried okra to put away for the dry
season.

verb. dive. U lulu 29 kre nu. He dove in
the river.

luu verb. plant, sow. U finyjie yire luu mu

ka. He has finished planting the yams.

luuro noun. seedling. Yire luuro nyininyini

M

lulu

mbranyinafun

wa u pan. He has different kinds of
seedlings.

luwi verb. press into, or hide in the ground.
Akan na yire luwi u yongo nyunglo kre
lam, a kra pe sisam Nyiekpoo yie na.
Akan buried things in the ground in his
tent and this was bad in God's sight.

ma noun. a little thing. Mbe ta ma. | will
have even this little thing.

maa noun. 1) in a little while. Na ki pe maa
mbe se. | will go in a little while. 2) title
for a woman. Maa mee Afua Konya The
woman's name is Afua Konya

mafaan noun. swamp. Kaa kre nyjira
mafaan ndoo kre nu. The car got stuck
in the swamp.

makaan noun. bridge of nose. U makaan pe
na broni wo yi. His nose is like that of a
white man.

malo noun. rice. Maloo wa jafa na anga.
There is rice in the market today.

mana noun. nose. U mana tin. His nose is
swollen.
—verb. smear. U mboo mbeg kre mana
pooro ni. He smeared the wall with
mud.

mandie noun. mission, reason for coming. E
mandie mna hin? What is your mission
here?

mana noun. rope. Mana kre tnu. The rope is
long. Pl: menyi.

mawee noun. nostril. Bongre nyjira u
mawee. A groundnut got stuck in his
nostril.

mbaalalefun noun. shepherd. Mbaalalefun
s€¢ na u yure pre ni kahaa. The
shepherd took his sheep to pasture.

mbafiun noun. white sheep. Seenfeenle na
s99lo mbafiun teeri na sra woni. Fetish
people and moslems use white sheep
for making sacrifice.

mbak9d noun. future. Tnumu nga we tun
mbako yi flanga. The work he will be
doing is farming.

mbe verb tense. | will. Banga mbe s¢ Wenchi
na. Tomorrow | will go to Wenchi.
—prep. in order to. Banga mbe sg
Wenchi na mbe se tuwe cha.
Tomorrow | will go to Wenchi to look for
medicine.

mbee verb. side. Uu wa mu yire nyungo kre
mbee na. He is standing there beside
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the building.

mbii verb. roll. U nyjire kre mbii. He wrapped
the cloth around his things to carry.

mbiile verb. wind. Wo2 wre mbiile kaan kre
na. The snake wound itself around the
stick.

mble re/ pron. these. Leele mble n chaa.
These people are not included.

mboo verb. gratitute. Nyickpas mboo. Thank
God.
—noun. wall. Mboo kre juari. The wall
is cracked.

mbookro noun. surroundings, compound.
Mbookra yire tao. The yard is full of
weeds.

mbofinge noun. the white strips of cloth
woven locally and sewn into cloth that
can be worn. Mbafinge ni seenfeenle
tee na pe segen toni. With the locally
woven cloth fettish people cover their
fetish.

mb29 noun. sheep. Mbao wre ku. The sheep
died. PI: mbaala.

mb29pd noun. young sheep. U mbaopa wre

nyu paa. His lamb is beautiful. P/
mbaabiile.
mbra verb. 1) affix. Hle kre mbra mboo

mbee kre na. Affix the paper on the
wall. 2) sit near. Ni tni mu mbra Ma
Afua na. I'm sitting right next to Ma
Afua. 3) eating fufu and chewing meat
at the same time. Mensah mbra mu
chin. Mensah knows how to enjoy his
meat and fufu at the same time.
—noun. law. Nyiekpao na u leele nga
mbra ke. God gave His people ten laws.

mbrambra noun. certain prickly plant. U tro
mbrambra yire na and i mbra u kpla na.
He passed through the prickly plant
place and the stickers stuck to his
pants.

mbranyinafun noun. scribe, or teacher of
the law. Mbranyinafeenle pre na Yesu
nyu chaa nyjila kro nu. The scribes
were accusing Jesus all the time.
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mbrekoo

mbrekoo noun. kind of reddish bird with a
long tail. Mbrekoo nyini kre to ni ndie a
ni yiri. The song of the bird fell on my
ears and | woke up.

mbrere adj. smooth, flat. Kolo kre pe
mbrere; ki tia o jaa na shie nyaanyaa.
The road was smooth so we could pass
quickly.

mbro noun. fish. U se mbro la jafa na chin
pan. He bought fish for the soup from
the market. P/: mbroe.

mbru verb. pluck. U fifiire yire mbru. He
plucked the millet.

mbui noun. tiger nuts. U se mbui Iahaa biile
pre pan. He went to the market to buy
tiger nuts for the children.

mbulo verb. slip. U mbulas mu to. He slipped
and fell.

mbuura noun. story. Chalo wre sepe
mbuura chin paa. The old lady knows
'sepe’ stories well.

mee verb. called. U mee Kofi Kuma. He is
called Kofi Kuma.

—noun. E ti o Nyiekpoo nga mee. Let us
give God praise.

MEEMEE adj. flexible, weak. Kaan kre pe
meemee. The stick is flexible.

mekanu noun. singer, musician. Mekanu titi
wi chia kre na. There is a real singer in
the town. PI: mekoablo.

menNe noun. dew. Koo nu mene woni. Dew
falls during the rainy season.

mi  pron. |, myself. Mi titi we se see wa. |,
myself, will be going to the farm.

mimi noun. flour. U nyumu le mimi kre nu.
He mixed the flour with water.

N

ndgle

minyini noun. needle. Minyini kre ka; ki tia
tela wre n ja mu ni dodongi kre fra.
The needle is broken; that is why the
tailor can't sew my shirt.

mmarnge greeting. spoken form of 'mu pan
nge'. Mmange l2o. Welcome from the
river.

mna adv. here. U pan mna na ni n wa. He
came here while | was away.

mnawa verb. there, where we can both
see. Pee wa mnawa. They are over
there.

mni adv. how many. Finyjie mni yii wa mu
pan hin? How many yams have you?
—inter. 1) why. Mni mu ki pe ma? Why
are you doing it like that? 2) how much.
Mni mni i pe? How much are they?

mond verb. shift. Kaa kre pan; ki tia a
mbaala pre mono mu se kokoo na. The
lorry is coming; that is why the sheep
have shifted to the other side of the
road.

moaleg noun. lantern made out of straw.

mu verb. 1) keep long. U mu sukuu lawee
wa. He kept long in the school
compound. 2) kindle, light. U kania kre
mu. He lit the lantern.
—pron. you. Mni mu nyi? How are you?
—conj. and. U yiri mu pan. He got up
and came.

mumu noun. ash lime. U mumu kre tee mu
zemna wa. She used ash lime to make
soap.

na conj. and. Kofi na Adwoa pe se see.

Kofi and Adwoa went to the farm.

—adv. again. Ki fnra mu ki yo na. You

have to repeat it.

verb. taste. U chiin yire naa. She tasted

the soup.

—noun. 1) tail. Klaa wa nuu wre naa

kre na. There is a sore on the cow's tail.

PI: nee. 2) scorpion. Naa na po wre nu

ange blee. A scorpion bit the child last

night. P/: naala.

nablem noun. bull. Nablem n wa nuulo pre
nu. There is no bull among the cows.

nafa verb. prosper, benefit. Kia mu nafa. It
would not benefit you.

nafun noun. in-law. U se u nafun chia. He
went to an in-law's town.

nagbee noun. corral. Nagbee kre kla. The

naa
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corral is damaged.

nahle noun. cow skin. Nahle kre sheli. Cow
skin is tough.

nakna noun. tsetse fly. Nakno wre to nuu
wre na. There is a tsetse fly on the cow.
PI: nakunloo.

nana noun. grandchild. U nana wre yaa. His
grandson.is sick. P/: nanae.

nangro noun. bark of a tree. Pe tinge kre
nangro tee na tuwe soori. They used
the bark of the tree to make medicine.

ndaa pron. | (past). Ange ndaa se see; mba
s¢ anga. | went to the farm yesterday; |
won't go today.

ndee conj. or. Qu mu se ndee Kofi we st
hin? You are going? or Kofi will go?

ndele noun. liver. Ndele tna ni pan. Liver is
really sweet to me.
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ndie

ndie noun. ear. U ndie nunu u yaa. His ear is
paining him. P/: ndiile.

ndikana noun. stubbornness. "Lewo npmba
u o Tafun Nyickpoo fic kre wo yi
dwamu, la npmba we ndikana pe we to
kala nu." Yomeele 18:14 The one who
fears God will be blessed, but the
stubborn one will fall into trouble.

ndikanu noun. deaf person. Yaw ndikanu
wi; ki tia na u nyeni pra u wie. Yaw is a
deaf person; that is why when he cries
they don't ask him what's wrong. PI:
ndikambla.

ndile noun. 1) flame. Kanhun kre ndile se
nyjeeri. The flames of the fire have
gone high. 2) tongue. Nuu ndile tna ni
pan. The tongue of the cow is sweet to
me. 3) shadow. Po wre ndile nya mu
jawa na ndro wi. The child sees his
shadow and thinks that it is a person.

ndio verb. smell, gives an odour. Kaara kre
foon na ndio. The meat is rotten and
smells.

ndiom noun. smell, scent. U tlade kre
ndiom tna ni pan. The scent of her
perfume is sweet to me.

ndoo noun. father. Ndoo wre yira kro le u
kee. His father has handed over
everything to him. P/: ndoe.

ndoolo prep. under. U joon kre le tebru kre
ndoolo. He put the chair under the
table.

nd29 noun. night owl. Po wre na ndoa wre
pori. The child raised the owl.

ndra noun. 1) head. U ndra u yaa. He has a
headache. 2) reason. I)gi ndra na? For
what reason?
—verb. hide. U hle kre ndra tinge kre
jaara. He hide the book near the tree.
PI: ndre.

ndra je verb. baptise. Pra lencere ndra je
asori kre nu. Many people were
baptised in the church.

ndrajefun noun. baptiser. Jon na wi leele
ndrajefun Joodan Lo9 kre nu. John was
the baptizer in the Jordan River.

ndram noun. weather, climate. Ndram
wrem nyjila da. The hot season is here.

ndramwOomu noun. darkness. Ange nyie
naa wii; ki tia ndrawomu naa wa.
Yesterday rain was threatening; that is
why it was so dark.

ndra-ndra adj. hidden, secret. Ki ble kre
ndra-ndra kee biaa we yili fimi na. That
day every secret thing will be revealed.
—noun. hide and seek. Biile pre
ndra-ndra piin a wa to. The children are
playing hide and seek and he fell.
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nod

ndrashelee noun. wickedness. Blo wre
ndrashelee tia u biile fe mu u ti kro.
The man's wickedness has made all his
children run and leave him.

ndro noun. person, man. Ndro wi na nu wi.
He is a man like you. PI: leele.

ndroo noun. midnight. Juo na pan katoo
kre nu ndroo. A thief came to the house
at midnight.

ndro noun. price. Hle kre ndro sheli. The
book is too costly.

ndru verb. 1) return. U ndru mu st katoo.
He went back to the house. 2) plant.
Finyjie u ndru nyiepos nga nu. He is
planting yams this month. 3) hear. U yie
nyina; ki tia na mu u yeeri u n ndru. He
is busy; that is why when you call him,
he doesn't hear. 4)continuative of
'nduu’. Ni po wre nya a wra lombru kre
ndru. | saw the child and he was
climbing the citrus tree.

nduu verb. climb. U mango tinge kre nduu
mbe se mango kre kun nyjeeri wa. He
climbed the mango tree to get the fruit
way up high.

nduu-kaan noun. ladder. U nduu-kaan kre
fun. He has lost the ladder.

nduwe noun. forehead. U to mu u nduwe
sin tra. He fell down and hit his
forehead. PI: nduweele.

NEE noun. more, plenty. Leele pre nee mu
tro. The people are many.

neere noun. dirt. Neere wa nyungo kre nu.
The room is dirty.

ni prep. with. Wre u shie na u ni. He is
going with him.
—verb. chase, to drive away. U pa wre
ni mu yili fimi na. He chased the boy
from the room.

ninge noun. lust, desire. Ninge sisa tia wa ja
chlo nunu tee. Lust makes it so that he
can not keep one wife. U yie nyina
wejinyinge yire na. He spends to much
energy thinking about satisfying himself.

nid verb. sting. Sre pa wre nio. Bees have
stung the child.

niye pron. myself. Mbe se wa niye. | will go
there myself.

noand noun. milk. U se nono lo flache wre
pan. He went to buy milk from the
herdsman.

N29 noun. 1) bottom, anus. Ki n2o na u yire
mu s¢ nyjeeri. He started at the bottom
and went to the top. 2) meaning. Mu n
mi noo loo. You are not hearing me.
3) foundation. Nyungo kre n2o nsra
fanga ta; ki tia na nyie na pan kra to.
The building's foundation isn't good;
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naohle

that is why when the rain came, it fell to
the ground.

naohle verb. begin. U tnumu kre noohle. He
has started the work.

nunu number. one. Ni n nunu chom ni
kuraa. | don't have even one.
—noun. friend. Ni nunu wi Kofi. My
friend is Kofi. P/: Noalo.

nununu number. one by one. Pe s€ nununu.
All of them have gone one by one.

nunu noun. guinea fowl. Nunu na cha mbe
sni tra. Guinea fowls do not want ot
sleep on the ground. Pl: numbla.

nuu noun. 1) cow. Nuu wre kpoa. The cow is
big. PI: nuulo. 2)bush cow (tone
change). Bofo wre nuu wre gbun na
pwa ni. The hunter killed the bush cow
with a gun.

NUUp9 noun. calf. Nuulo pre se mu nuupo

wre ti. The cows went and left the calf.

verb. 1) see. Nyjila nga ni u shie see

kre ni u nya. Whe | saw him, he was

going to the farm. 2) melt. Nyumu le

wernge kre nu a ki nya. Water got into

the salt and it melted.

nyaa adj. wild, dangerous. Nyukwan wre
nyaa. The dog is wild.
—verb. open. U kro kre nyaa a
shushoonlo le tataara. He opened the
door and lots of flies came in.
—noun. bush. Pe se nyaa They went to
the bush.

nyaala verb. stretch out. U dengle kre
nyaala. He stretched out the mat.

nyaalam noun. far bush. U s¢ na nduulo
pre ni nyaalam. He took the cows deep
into the bush.

nyaanyaa adv. hurry, quick, fast. U ja na
nyaayri nyaanyaa. He can walk fast.

nyaara verb. shake, rattle. U gbolo kre
nyaara. He is shaking the bottle.
—noun. edge of thatched roof. U kaara
kre su kaan na mu ki le nyaara wa. He
pierced the meat with a stick and put it
up on the edge of the roof.

nyaari verb. 1) walk. Ni jele ni yaa; ki tia ni
nyaari brebre. My leg hurts; that's why |
am walking carefully. 2) continuative
form of 'nyaa'. Nyaari ni ki nyaari. | am
opening it.

nyaard noun. a kind of yam. Nyaaro n na
gbangmbaa cha. This yam does not like
an old site.

nyalo noun. cat. Nyalo wre sunu yii. The cat
caught a mouse. PI: nyaloe.

nyambeg noun. horn. Nuu wre nyambe kulo.
The cow has a crooked horn. PI:
nyamble.

nya
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nyiesinyjaa

nyambie noun. hill. Banga oo se nyambie
kre nduu. Tomorrow we shall go and
climb the hill.

nyanjo noun. boy friend. U nyayjo wi
nyanyable wre. Her boy friend is this
young man.

nyanya adj. 1)sour. Chiin yire taan

nyanya. The soup is sour. 2) touchy. Blo
wree nyanya; ki tia ndro na ja mu da u
yira na. The man is touchy; that's why
no one wants to come near him.

nyanyjeble noun. young man. Na yila ko
kre, nyanyjeble wree wa lete na. When
the sun sets, the young man is in the
streets. Pl: nyanyjebeele.

nyanyjo noun. a kind of tree. Tla nyjila
nyanyjo seni. This tree gives fruit in the
dry season.

nyanyo verb. predict, prophesy. U kee kre
nyanyo. He predicted what would
happen.

nyanyofun noun.  prophet, soothsayer.

Izaya na pe Nyickpoo nyanyofun. Isaiah
was God's prophet. P/: nyanyofeenle.

nyangulo noun. hunt. Pe se& kangulo
nyangula. They went hunting for
grasscutters.

nyeni verb. cry. U yo u pan na waa nyeni.
He told him not to cry.

nyi verb. 1) awake. Yesu na nyi mu yili
kuulo nu. Jesus awoke from the dead.
2) flash, produce lightning. Nyie kre na
nyi. The rain produced lightning.

—adj. full. Nyumu taakpoo kre nyi. The
bowl is full of water.

nyibie noun. eyeball. U nyibie u yaa. His
eyeball itself is paining him.

nyibie sheli noun. disrespectful,
disobedient, stubborn. Po wre nyibie
sheli. He is a disobedient child.

nyibinyien noun. greed, envy. U swa
nyibinyien tia ndro kro na u fie. His
greed for money makes everyone fear
him.

nyi€ noun. rain. Nyie woni. It is raining.
—adj. red. Hle nyie kre, kii wa u pan.
The red book is with him.

nyi€ tali verb. pray. E ti o nyie tali. Let us
pray.

Nyiekpoo noun. God. E tio mee tee mbe
Nyiekp9oo nga mboo. Let us sing a song
and give God thanks.

nyienyo9ra noun. fortune, luck. Nyienyooro
wa u pan. He has good luck.

nyi€epo noun. month. Anga nyiepo ble jijire.
Today is the fourth day of the month.

nyiesinyjaa noun. gecko.  Nyigsinjaa
napoonla kaa. Geckoes eat mosquitoes.
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nyictalaa

PI: nyiesinyjee.

nyietalaa noun. prayer, supplication. E tio o
nyictalaa tee mbe Nyickpos nga mboo.
Let usgive our prayers to God in thanks.

nyietwanraa noun. thunder. Nyictwanraa
kre to nyungo na. The thunder of the
storm fell on the room.

nyifeere noun. shyness. Nyifeere na u gbo
lengere pre nu. Shyness killed him in a
large group of people.

nyimi noun. 1) blood. Nyimi yilii u kla kre
nu. Blood is coming out from his sore.
2) shade. Po wree wa mu tni tinge kre
nyimi. The boy is sitting in the shade.

nyina verb. 1) show. Jande s¢ ni nyina foto
kre. Please show me the photograph.
2) describe. Kee nyje mna nya yire
kreere nyina. You have to describe all
that you saw. 3) teach. Ticha wre biile
pre nyina mbuura kre. The teacher
taught the children the  story.
4) disperse, scatter. Mbaala pre nyina.
The sheep scattered.
—noun. fat of a meat. Nyina wa kaara
kre nu paa. There is fat in the meat.
—adj. red. Afriyie kumu yongo kre
nyina. Afriyie's funeral cloth is red.

nyinafun noun. teacher. Nyinafun n wa
sukuu kre nu. There is no teacher in the
school. PI: nyinafeenle.

nyini noun. 1)eye. Yira to u nyini.
Something fell in his eyes. 2)type,
variety. Ni n na yira npga nyini chaa. |
don't want this kind of thing.

nyinimi noun. breast. U nyinimi nunu u
yaa. Her one breast pains her.

nyinyi adj. fresh. Wre nyinyi u s¢ knumu
mu pan He went and brought fresh
leaves.

nyinge adj. 1) wet. Nyic Ndo Kwasi gbun
mu u nyinge pongo. The rain beat Ndo
Kwasi and got him completely wet.
2) suffix meaning fresh. Kanyingee wa
jafa na. There is flesh meat in the
market.

nyisee noun. day. Nyisee na lewo nyaa
chasi. Each day opens to man clean.

nyisin noun. eye brow. U nyisin yire fninge.
His eyebrows are white.

nyitongo noun. cover, lid. Taa nyitongo kre
kla. The cover of the bowl is spoiled.

nyjeeri noun. 1) heaven. Nii wa na kaan haa
ni nyjeeri. | have a hope in heaven.
2) up. Ki wa nyjeeri wa. It's up there.

nyjeeri-se€ noun. ascension. O Yesu
nyjeeri-see kre kee loo. We have heard
about the ascension of Jesus Christ.

nyje rel pron. those. Nyje wa ni chaa. | want
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nyu-nunu

those ones.

nyji inter. which. Nyji haa mu chaa? Which
one do you want?

nyjii adj. 1) calm. Lawee kre nyjii. The place
is very calm. 2) wet. Ni dodongi kre
nyjii. My shirt is wet. 3) cold. Nyumu
kre nyjii titi. The water is too cold

nyjiimu noun. humility, meekness. U uye
nyjii mu u lopom wre nga. He is
humble before his master.

nyjila noun. time. Nyjila ngi nu mu s¢ wa
hin? What time would you be going
there?

nyjo noun. older brother. Ni nyjo lopom mee
Kwaku. His senior brother is called
Kwaku. PI: nyjoala.

nyjulo noun. chewing stick. U nyjulo lo jafa
na mbe ka. He bought a chewing stick
from the market.

nyjuro noun. hair. U ndra nyjuro fninge. Her
hair is white. PI: nyjuroe.

nyu noun. 1)mouth. U u nyu nyaa
badaanga. He opened his mouth wide.
2) entrance. Pe kalongo kre nyu to. The
entrance to the house is closed.
3) point. Kaan kre nyu pe chom. The
stick has a sharp point. 4) edge of knife.
Brofien nyu n tna kuraa. The blade of
the knife isn't sharp at all.
—adj. to be fine. Nyungo kre nyu titi.
The room is very fine.

nyua noun. mountain. Pe nduu mu se nyua
kre ndra na. They climbed to the top of
the mountain.

nyuhle noun. lip. Kaa to na u ni a u nyu hle
wali. He was in a lorry accident and cut
his lip.

nyukoonro noun. end. Pe da tnumu kre
nyukooanra na. They came to the end of
the work.

nyukwan noun. dog. Nyukwan wre se biile
koonashin. The dog gave birth to seven
puppies. Pl: nyukwaanla.

nyumu noun. 1) water, juice. Nyumu kre
nyjii titi. The water is too cold. Lombru
yiree nyumu ni titi. These oranges are
full of juice. 2) beauty, goodness. U
nyumu kre tia blo wre u chaa mbe
lenge. Her beauty is why he wants to
marry her.

nyund verb. write. Po wre hle kre nyuna u
le pan. The child wrote this letter to his
father.

nyundmu noun. writing. Funga pa wre
nyunomu twan ande u nyunamu nyu
titi. Now the child is learning writing but
his writing is good.

nyu-nunu noun. unity. Nyu nunu yi fanga.
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nyungo

Unity is strength.

nyungo noun. room. Nyungo kre juari. The
room is broken. P/: nyinyi.

nyungofun noun. landlord. Nyungofun wre
yaa. The landlord of the house is sick.

nyungo-too noun. chamber. Yire wa
nyungo-too wa. There are things in his
chamber.

nyutanyooro noun. beard. U nyutanyooro

J

nunu katoo

fninge. His beard is grey.

nyuu noun. eagle. Nyuu wre nulo pre ka
peii. The eagle eats all the fowls.
—adj. overloaded. Toolofun wre tuuro
tio nyuu. The madman's headload is
too much.

- N

nga verb. give. Jande ni nga swa kre.
Please give me the money.
—rel pron. this. Jga mu chaa ra? Is this
what you want?

ngaala noun. teeth. U ngaala u yaa. His

teeth pain him.

inter. what. Yira ngi yi nga hin? What is

this thing? PI: nyi.

nglo noun. chicken. Nglo ni chaa mbe la. |
am looking for a chicken to buy. PI:
ngulo.

ngochod noun. chicken house. Kofi
ngochao gbeele u ngulo pan. Kofi is
building a chicken house for his
chickens.

ngochrewe noun. egg. Ni shie mbe st
ngochrewe s22 mbe pre. | am going to
go cook some eggs to sell.

ngofiun noun. white chicken. Ngofiun n wa
ngulo pre nu. There are no white ones
among the chickens.

ngolo noun. hen. Ngolo wre sni chrewe
koonanu na. The chicken is sitting on six
eggs.

ngopla noun. cock, rooster. Ngopla wre
nyeni gbee taare. The cock crows three
times. PI: ngopile.

Ngoori verb. nurse. Po wre wa na ngoorii
te. The child is still nursing.

nmaa noun. 1) nail. U pmaa koori tinge kre
na. He bent the nail in the tree. PI
nmee. 2) Sena mu nmaa yiri hin?
Where does your life come from?

nmaajuulee noun. crown of life. Nyickpao
wa ni pmaajuulee ni nyjeeri. God has
my crown of life in heaven.

nmaala adj. crooked. Kaan kre pmaala. The
stick is crooked.

nmaashofun noun. Saviour. Ni
nmaashofun wi Yesu. My saviour is
Jesus.

nmaashomu noun. salvation. Yesu na pan
mu o nmaashomu tnumu tun. Jesus
came to do the work of our salvation.

nmbaa pron. that one. Imbaa u st katoo

ngi
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wa kree? Is that the one who went to
the house?

nmbele noun. castanets. Nmbele n wa
y22ro kre nu. There are no castanets in
this dance.

nmbi pron. who. Dmbi wra pan mna ange
hin? Who came here yesterday?

nmbokunmbo noun. fox. Pmbokunmboe
wa nyua kre kro. There are foxes
behind the mountain.

nmbo9 noun. yam seedling. Finyjie nmbas
kre foon. The seedling of the yam is
spoiled. Pl: pmboae.

nmbro noun. neighbour, fellow man. Ni
ngmbro blo wi kre. This is one of my
fellow men. P/: pmbile.

NNu verb. asleep. [Jga ni se¢ wa na u nnu.
When | went there he was asleep.

nnueg noun. dream. U gnue nnu na u lo ku.
He had a dream that his mother died.

nNoNi verb. dress meat. U sugbs wre nani mu

ka. He has finished dressing the meat.

prep. you. Na ki pe chieri mi na nu we

s¢ wa. | will go there with you in a little

while.

nuchlo noun. queen mother. Chia kre guchla
wre ku. The town's queen mother is
dead.

nNujoon noun. throne, stool. Nujoon kre nyu
kpa. The stool of the chief is fine. PI:
nujoen.

nujuulee noun. crown. Swanyic ni pe u
nujuulee kre gbeele. His crown is made
of gold.

numu noun. spirit. Qumu fuen wa blo wre
nu. There is bad spirit in the man.

nunNd noun. war. Nuna kre tia leele pre fe
mu nyina. The war has made the people
flee and hide.
—verb. push. U u nguno mu chan. He
pushed him down.

npunu noun. chief. Pe gpunu wre tio gbaa nu.
They carried the chief in a palaquin.

nunu katoo noun. palace, chief's house. Pe
nunu katoo fango sin. They built a new

nu
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nunumu

house for the chief.

nunumu noun. sleepiness. unumu u shio.
He is feeling sleepy.

nunumulie noun. kingdom. E tio klu mbe

)

pin

Nyiekpos gunumu kre haa cha. Let us
first seek the Kingdom of God.

(o) pron. we. O wa. We are here.

ofa noun. uncle. Wre u u nalo kro li. He
succeeded his uncle. From: Twi.

00 pron. we will (tense - future). Oo se

P

fungaami. We will be going soon.

paala noun. custom. Pe paala yi. That is
their custom.

paan noun. river monitor lizard. Paan wre to
l1oa. The monitor lizard fell into the river.
—verb. continuous aspect. U paan. He
is coming.

paanuu noun. bread. Ama paanuu pe mu
chin. Ama knows how to make bread.
From: Twi.

paara verb. talk. Paara ni paara; mbe da wa
lafona. I'm talking; | will come there this
afternoon.

paaraa verb. continuous form of 'paara'.
Paaraa neg nyungo wa titi. There is too
much talking in the room.

paari verb. 1) put across. Pe kolo kre paari
na kaan ni. They closed the road with a
stick. 2) unresolve. Loplombo n ja mu
kala kre kpra kun; ki tia ki paari. The
elders were not able to tell the truth in
the matter, so it is hanging. 3) hang. U
kaan kre paari kotia yire na, mu na yire
chali yi na. She hung a stick across
forked poles and dried things on it.
—noun. menstruation. U paari nyjila
tro. Her menstruation time is over.

pan verb. come. Jande, pan mna. Please,
come here.

pandie noun. needle. Pandic kre fun; ki tia
mba jaa ni dodongi kre fra. The needle
is lost; so | can't sew my shirt. From:
Twi.

Paradisi noun. Paradise. Na mu Yesu
shomuli kre, na mu ku mu se Paradisi
wa. When you believe in Jesus, when
you die you will go to Paradise. From:
English.

patia noun. shoulder. U kaan kre taa patia
na. He put the stick on his shoulder.

pe verb. 1)do. Ki fna mbe pe ki pe
nyaanyaa, mbe o se. They should do it
quickly so that we can go. 2) make. U ki
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pe mu chin. She knows how to do it.
—pron. they. Pe n pan tun. They have
not come yet.

pee noun. rabbit. Pee feni mu we krote na.
A rabbit runs faster then a rat.

peere adj. rough. Kolo kre peere. The road is
bad.

peeri verb. break into two. U finyjie kre
peeri shiin. He broke the yam in two.

penle verb. test. Ticha wre sukuu biile pre
penle. The teacher tested the children.

peenre noun. stingy. Blo wree peenre ni; ki
tia u n2olo na se u lawee nyaanya. The
man is stingy; that is why his friends are
not quick to go to his house.

peeri verb. set a trap. U pele kre peeri kolo
wa. He set the trap on the path.

pele noun. 1) machinery. Funga peelee nee
mu we jle kre na. There is more
machinery now than there was before.
PI: peelee. 2) trap. Pele kre yuro yii. The
trap caught an animal. PI: peelee.

pieri verb. keep quiet. I)ga biile pre pe le nya
to, a pe pieri komm. When the children
saw their father, they became very
quiet.

pieree noun. threat. Toslofun wre leele
pieree kre tia ndro na sro mu tro kolo
kre na na. Because of the madman's
threat to the people, no one will pass by
that way again.

pieri verb. threaten. Taslofun wre biile pre

pieri a pra feni. The madman

threatened the children and they ran.

verb. break into pieces. U to a finyie

yire pile. He fell and the yams broke into

pieces.

pimi noun. fault, guilty. Kalalifun wre kala
kre li mu u gbun na pimi ni. The judge
believed the accusation and declared
him guilty.

pin adj. blunt. Branfien kpoo kre nyu pin.

pile
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pini

The cutlass blade is blunt.

pini verb. continuous form of 'pe'. Kee nyje
pe pini nyje kro wa pe nafa. All that
they are doing will not benefit them.

ploplo adj. slippery. Frere kre tia a lawee
kre pe plopla. Mud is making the place
slippery.

pna verb. play. Biile pree wa na pna lete na.
The children are playing in the street.

pnaa noun. game. Biile pnaa yi. It is a
children's game.

pnungo noun. back of a person. U po wre le
pnungo. She put the child on her back.

pongo adj. whole. Dga pe o nya kre, a pe
kna na o le pongo. When they saw us,
they all turned and looked at us.

poorii verb. look after somebody, or an
animal. Ngulo na sikala u poori. He is
raising chickens and goats.

pooro noun. mud. Pooro ni Nyickpoo na
lewo faanri. With mud, God formed
man.

PO noun. child. Pa wre nyu. The child is

fine.
—verb. 1) tie. U u kpawre yire menyi
po. He laced his shoes. U sugba wre po
tinge kre na. He tied the goat to the
tree. 2) sweep. Ama kalongo kre po
bnimi nga. Ama swept the house this
morning. 3) hang. U kaara kre le boto
nu mu ki poa nyjeeri. He put the meat in
a sack and hung it up.

poale verb. to be weak. U pole fali haa. He is
weak and cannot farm.

palem noun. weakness. U palem kre tia a
wa jaa nyaari. His weakness makes him
not able to walk.

P99 noun. foreleg. Keegpoo po poo pra
Chaasi po nga. The baby bush cat's
foreleg they gave to Charles' son.
—verb. continuative form of 'pa'. P22 ki
tia blongo le u ndra. Sweeping has put

samansama

dust on him.

P2o9rd noun. force. Paora ni u yire shio leele
pan. With force he took things away
from people.

payira noun. broom. U lawee kre pa na
poyira ni. He swept the place with a
broom.

pra pron. they (past tense). Pra Yesu kuraa

pra u chia. They hated Jesus even in his
own town.
—verb. 1) hate. Po wre chin na pe u
pra; ki tia wra se pe lawee na. The child
knows that they hate him; that's why he
won't go to their place again. 2) unable
to continue. Ni nyaari mu pra. I've
walked till I'm unable to go any farther.
Ma jaa nyumu gbo na; ni gbo mu pra. |
can't drink any more water; I've drunk
until | can't drink any more.

prako noun. pig. Blo wree wa na prako ni.
The man has a pig . PI: prakoe.

prara noun. hatred. Prara waa; ki tia pra
Yesu gbo. Hatred was there; that's why
they killed Jesus.

pre pron. those ones. Pre pe shie. Those
ones, they are going.

pre verb. sell. U shie jafa na mbe se finyjie
pre. He is going to the market to sell
yams.

—noun. sacrifice. Pe ngolo tee mu pre
kre wa. They took a chicken and poured
out a sacrifice.

pro adj. better. Ma pro laaro na. Little is
better than none.

pujien noun. tick. Pujien wa nyukwan wre
ndie na. There is tick on the dog's ear.
PI: pujienle.

pwa noun. gun. Bafa wre pwa kre gbun to a
ki ja. The hunter's gun broke as soon as
it went off.

saan verb. 1) chew. U kaara kre saan. He

S -s
wre saanree le. The woman has put on
chewed the meat 2) untie. U mana kre beads.
saanri verb. comb. Mbe ni ndra saanri | will

saan. He untied the rope. 3) pass gas.
Bifiun wre saan. The baby passed gas.
4) frown. U yie saan. He frowns all the

time.

saanla verb. recover. U saanla. He has
recovered.

saanraa noun. comb. Ni nunu saanraa

fonga lo ni pan. My friend bought a new
comb for me.
saanreg noun. beads used by women. Chla
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comb my hair.
safiun noun. antelope. Safiun kaara tna
kpa. Antelope meat is really sweet.
safwa noun. key. Safwa kre fun a u kro
fimi na. The key is lost; that's why he is
outside.
salegu noun, entrance. Pe salegu kro to.
They have closed the entrance.
samansama noun. Sanitary  Inspector.
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san

Samansama wre se wila haa. The

sanitary inspector went to inspect.

From: Twi.

verb. 1) decorate, adorn. U u nyungo

kre san. He has decorated the room .

Pe bijo wre san. They adorned the

bride. 2) castrate. U u nyukwan wre san

ala. He castrated his dog this year.

sanyje noun. mosquito net. Sanyje kre vru.
There is a hole in the mosquito net.

sasam noun. hopeless case. U sasam tia
ndro kee ka ma na u ni. His refusal to
help himself causes people to leave him
alone.

sawra noun. measles. Sawra pe biile yira
sisa titi. Measles is a very bad disease
for children.

se verb. give birth. U se se Dakita lawee.
She gave birth in the hospital.

sebie noun. canary bird. Sebie wree wa na
nyeni denkre kre nu. The canary bird is
singing in the cage.

seble noun. birthday. Bronya nyieps nu pe

san

Yesu seble lii. In the month of
Christmas they celebrate Jesus'
birthday.

see noun. farm. Blo wre see kp2a. The man

has a big farm.

—verb. limp. Chlo wre jele u yaa; ki tia

wra see. The woman's leg hurts her;

that is why she is limping.

seechia noun. small village. Pe s¢ seechia.

They have gone to the village. PI:

seechie.

verb. shiver. Weere u yii a wra seeri.

Because of the cold he is shivering. U

lelem tia na u yire yii u ke seeri. His old

age makes his hand shake when he

holds something.

sefun noun. parent. Ki fna mbe po kro ndie
tee u sefun kee na. It is good for a child
to listen to his parent. P/: sefeenle.

sele noun. family, relatives. Ni sele leele nee.
| have a big family.

sembremu adj. kind, type, sort. Na anga

boka, ni n da mu kala nga sembremu

loo tun. Only today | have heard about

this kind of thing.

inter. where. Na o yiri mna, sena mu

chaa mbe o s¢ hin? When we get up

from here, where do you want to go?

sepe noun. spider. Sepe jeelee koonataare.
A spider has eight legs.

s€ verb. 1) go. Kofi se¢ sukuu. Kofi has
gone to school. 2) bear fruit. Mango kre
s¢ paa. This mango tree has a lot of
fruit.

seele verb. imitate. Na lopom wre paara

seeri

sena
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shishia

mbe biile pre na u seegle. When the
elder talks, the children imitate him.

S€eN noun. idol, fetish. Seen sumifeenle le
pe kro. They are all idol worshipers. PI:
seenle.

sele noun. waist. U u yii sele na. He is
holding him by the waist.

sembeere noun. sign. Glangoli Nyickpas na
pe sembeere kee na wa nyumu tee mbe
wangra kla na. God made a rainbow as
a sign that He would not destroy the
world with water again.

Se€Nge noun. fruit. Mango tinge wa jaa
lombru senge se. A mango tree cannot
bear oranges.

SESE noun. scarf, head covering. U sese kre
laa mu to. Her scarf has come loose
and fallen down.

shaari verb. greet. Po wre shaari ni pan.
Greet the child for me.

shelee noun. kapok tree. Shelee kre nyimi

kpo9. The kapok teee's shade is big.

—adj. hard. Jenge pe tinge shelee mu

we shelee na. Apapa is a harder tree

than the kapok.

adj. 1) hard. Kaara kre sheli. The meat
is tough. 2) difficult. Tnumu kre sheli
paa. This is really hard work.

3) expensive. Ki ndra sheli. Its price is

dear.

shia noun. a tree. Shia tinge kre ku. The 'fig'
tree has died.

shian noun. poverty. Shian ni yii. Poverty
has a hold of me.

—verb. need. Pensri ni shian. It is a
pencil that | need.

shianfun noun. poor person. Gbashia wa u
na; ki tia u kaari shianfun. He is lazy;
that is why he has become a poor man.
PI: shianfeenle.

shie verb. 1) continuative form of 'se'. U
shie see. He is going to farm. 2) wait. Ni
shie, mbe mi na nu se. Wait for me so
that you and | can go together.

—noun. first born son. U shie wre shie
sukuu ala. Her first born son is going to
school this year.

shiefun noun. guard. Katoo kre shiefun wi.
He is the guard of the house.

shiin number. two. Nunu pe yire mbe se
shiin. They start from one and count to
two.

shio verb. burning. Kanhuun to nyua kpas na
na shio. Fire has fallen on the big
mountain and is burning.

—noun. mortar. U sro su shio kre nu.
She pounds fufu in the mortar.
shishia verb. gather leftovers. Chlo wre

sheli
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shiun

bleju yire shishia mbe ki tee banga.
The woman gathered together the
leftover corn and put it aside for
tomorrow.

shiun verb. 1) suck. U mango kre shiun. She
is sucking the mango. 2) kiss. Chlo wre
u bifiun nyu shiun. The mother is
kissing her baby.

sholo adj. erect. Kofi we yire sholo. Kofi will

stand erect.

verb. 1) get. Hle kre sho ni pan Get the

book for me. 2) rescue. Dckita wre u po

wre sho; na kre ma kia na nyu. The

doctor saved his child; if not, it would

not have been good. 3) deliver.

Nyiekpoo o sho mu yili sutna ke. God

delivers us from satan's hand.

4) respond. Ni u shaari, a u sho. |

greeted him and he responded. 5) burn,

burnt. Ma Afua sro ka taa kanhuun na

mu ki feg, a taakpoo kre sho mu kla. Ma

Afua put food on the fire and forgot it,

and the pot burned and spoiled.

shonli verb. believe. Ni kee kre shonli. |
believe the message.

shonlie verb. faith. U shonlie kre kpoa. Her
faith is big.

shanlifun noun. believer. U keepele tia ndro
kro chin na shanlifun wi. Her actions let
everyone know that she is a believer. PI:
shonlifeenle.

shunshun noun. 1) fly. Shunshun kla chaa
kpa. The fly really likes a sore. PI:
shunshoanlo. 2) threshing floor.
Shunshun na pe sholo gbuun. On a
threshing floor they beat grain.

sifinge noun. palm wine. Na sifinge nyinge
se mbe ki taan. When palm wine sits to
the next morning it spoils.

siire noun. pregnancy. U siire kre we pe
nyiepo kna. Her pregancy has reached
about five months.

sikulo noun. kapok. U sikulo le ndra gboon
yongo kre nu. He filled the pillow case
with kapok.

simi noun. 1) oil. Simi kre nya. The oil has
melted 2) wine. U simi gbo mu to. He
has drunk wine and fallen down.

sin verb. 1) build. Pe dokita nyungo kre sin
chiriri. They built the hospital well.
2) walk away in anger. U kro kun, a u
sin. He became angry and walked away
in anger. 3) smash. Po wre kotolo kre
sin mu juari. The child smashed and
broke the clay pot.

sinaa noun. wasp. Abena yo sinaa yaa mu
we sre na. Abena says that the wasp
sting is more painful than the bee. PI:

sho
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sofu

sinaala.

sinfun noun. builder. Ndo Obaan na wi
nyinyi sinfun jle kre. Ndo Obaan was
first a mason. PI: sinfeenle.

sinyjolo noun. small clay pot for cooking
soup. Sinyjolo chiin na kan nyaanyaa.
Soup cooked in this small clay pot does
not boil quickly. PI: sinyjue.

singe noun. feather. Nglo wre sinyi tia u
kpoo finfin. The chicken's feathers
make him look big for nothing. P/: sinyi.

sisam noun. 1) sin. Nyickpaa u sisam ti mu
u ke. God has taken his sins away.
2) evil. Sisam kee wa u ndra. Evil
thoughts are in his head.

sisampefun noun. sinner. Sisampefun wi.

He is a sinner.

Saturday. Aduan nyisee Yyi
Friday wakes up to Saturday.
noun. shin. U to a u sna laala. He fell
down and scratched his shin.

—adj. heavy. Wenge bato sna mu se

kodali boto na. A sack of salt is heavier

than a sack of cotton.

sni verb. sleep. U fna; ki tia u sni. He's
tired, so he's sleeping.

snimi noun. spear. Snimi ni fawolo naa shie
nuno. With a spear our ancestors went
to war.

sniyira noun. blanket. Na mu da blo; ki fna
mu sniyira ta. By the time you reach
manhood, you should have obtained
your own blanket.

sofiun noun. white horse. Loplombo yie sho
sofiun na. The elders are very happy
with a white horse.

SO0 noun. horse. Soo wre feni kpooa. The
horse is running fast. PI: soolo.

—verb. join. U jele na ka la funga ki
so00. His leg was broken, but now it is
rejoined.

—adv. without trouble. U s¢ kaa kre ni
mu ndru mu pan na ki ni soo. He went
with the car and came back without any
trouble.

s00loo noun. joint. U lelem tia u sooloe u
yaa. His age makes his joints pain him.
PI: sooloe.

S0S00 noun. diarrhea. U sosoo kre u da; ki
tia u choon. His diarrhea has affected
him too much, so that he has become
thin.

SOWJ9 noun. black horse. Nyanyeble wre na
nduu sow2d wre na. The young man
climbed on the black horse. PI: sowoe.

sofu noun. priest, pastor. Funnga sofue ple
swa chaa mu we Nyiekpoo kee na. Now
some pastors desire money more than

siwri siwri.

sha
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salo

God's Word. PI: sofue.

solo noun. step. Mna na kaa kolo we pe
soolee jijire. From here to the lorry road
is four paces. PI: soolee.

sondo adj. to be weak. Po wre weeri
bleshiin nga nu; ki tia u sondo. The
child has been hot for two days; that's
why he is weak.

$09 noun. moslem. Ndo Kwasi droba pe
s99. Ndo Kwasi's driver is a moslem. PI:
soolo.
—verb. 1) cook. Bongre sa2o wee nyu
mu we bibre na. Cooked groundnuts
are better than raw ones. 2) move
slowly. U yaa; ki tia u nyaari s29. She is
sick and so she is walking slowly.

saonri verb. remind. Na nyjila waa da mbe
mu ni sosonri. When the time arrives,
remind me. 2) remember. Na maa s¢
mu chia mu o s2onri. When you go to
your town, remember us.

sra noun. sacrifice. Soolo pre na nduulo na
mbaala tee mna sra wa yefungo ble.
The moslems use bulls and sheep for
sacrifice on Ramadan. 2) snuff. Pe sra le
sragbolo kre nu a ki nyi. They put snuff
in its container and it is full.
3) weariness. Ni tnumu tun chiin a sra
w9 ni na. | have worked for so long that
I'm weary of it.

sragbunu noun. altar. Abraham na u pa
Isaki po mna taa sragbuenlee yire na.
Abraham tied his son Isaac on an altar.
PI: sragbuclee.

Sre noun. bee. Sre wre biile pre ka a pe fe
mu nyina. The bee is stinging the
children and they ran away. 2) honey.
Sre tna mu we sichire na. Honey is
sweeter than sugar.

Sro noun. food. U se sro la haa jafa na. He
went to buy food from the market.
—adj. bitter. Kabro tuwe sro mu we
tuwe kro kro na. Malaria medicine is
more bitter than any other medicine.

st29 noun. shop. Ange wra sg stoo wa. He
went to the shop yesterday.

SU verb. 1) pound. Sro pra su ange. They
pounded fufu yesterday. 2) stab. Juo
wre na blo wre su na bronfien ni. The
thief stabbed the man with a knife.

subie noun. 1) bullet. Pwa subie wa soja
wre tokli. There are bullets in the
soldier's pocket. 2) hail. Nyie subie yire
to a biile pre na yi foolo na lii. Hail has
fallen and the children are grabbing and
eating it.

sugbaa noun. shelter. Na sugbaa wa mu
pan see, na nyie woo, mu kee ka ma. If
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swanyig

you have a shelter at the farm, when
rain pours it is no problem. PI: sugbee.

sugbenge noun. dew, fog. Sugbenge kre
tia droba wre n na nyaa yie chiriri.
Because of the fog, the driver could not
see well.

sugba noun. goat. Sugba wre sii nyaanyaa.
This goat delivers quickly. PI: sikaala.

sukaan noun. pestle. Na sukaan n wa mu

pan ma jaa gbosro su. If you don't
have a pestle, you can't pound fufu.

verb. worship. U sumi asori kre nu
yele kna. He has worshipped in the
church for five years.

sumifun noun. servant, worshiper. Nyiekpoo
sumifun wi mi. | am a worshipper of
God. P/: sumifeenle.

sumindoo noun. tabernacle, sanctuary.
Kranu biaa pe shie sumindoo wa. Every
week they go to the sanctuary.

suminyungo noun. house of worship.

Suminyinyi nee kakpss na mu we

seechie na. There are more churches in

the big towns than in the small towns.

PI: suminyinyi.

verb. curse. Yesu na fig tinge kre sun a

kra ku. Jesus cursed the fig tree and it

died.

susrom noun. bile, bitterness. Na mu denke
susrom ka, mu ku. If you eat the bile of
the crocodile, you will die.

sutna noun. Satan, devil. Sutna Yesu fic.
Satan fears Jesus.

Suu verb. pounding. Wre u dwa yire suu na
yi chle. She pounds cassava and then
sifts it.

suuru verb. 1) spin. Abiba koadoli kre suuru
mu ko. Abiba has finished spinning the
cotton. 2) strain. U chiin yire suuru. She
strains the soup.

swa noun. money. Po wre swa kre ju. The
boy has stollen the money.

—verb. peel. Lombru kre swa ni pan.
Peel the orange for me.

swafinge noun. silver. Swafinge swabie
fulo na keJudas na sho mna Yesu wo
mu nga. Thirty pieces of silver Judas
took to betray Jesus.

swafun noun. rich man. Swafun wre na ku
ange. The rich man died yesterday.

swaleyira noun. purse. Swaa wa u
swaleyira kre nu. There is money in his
purse.

swanyi€ noun. gold. Pe swanyie tee na
lagboo jlonyi gbeele. They take gold
and make necklaces.

sumi

sun
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ta

te

T-1

ta verb. own. Wre u katoo kre ta. He owns
the house.

taa verb. 1) follow. Na e taa ni kro mbe e
pe leele wafeenle. If you follow me | will
make you fishers of men. 2) put. U hle
kre taa tebru kre na. He put the book
on the table.
—noun. bowl. U malo le taa kre nu. She
put the rice in the bowl. PI: taahee.
taaboo noun. board. Taaboo ni pe tee na
chensi nyungo gbuun. They lay boards
first to put on the tin sheet roof. From:
Twi. PI: taabooe.

taakpa9 noun. basin. Taakpas ni u shie l29.
She is going to the river with a basin. PI:
taakpooe.

taala verb. 1) feel. U le wre mango kre taala
na le na ki be mbe u ki kun mbe po wre
nga. The father felt the mango to see if
it was ripe enough to give to the child.
2) pile up. Pe bongre batoe yire taala yi
ye na. They stacked the sacks of
groundnuts. 3) put one after another. Pe
yire mu taala pe ye na. They are
standing in a line, one after the other.

taan verb. step, trod. Bricha wre bamba kre
leni siminti a po wre taan ki na; ki tia u
kra kun paa. The mason was laying the
veranda with cement when the child
stepped onto it; this made the mason
very angry.
—adj. sour. Chiin yire taan. The soup is
sour.

taanla verb. trample. Chlo wre u yonyi je
mu chali a sikala yi taanla mu tro. The
woman washed her clothes and dried
them, and then goats trampled on them
and went on.

taanraa noun. grumbling. Chlo wre taanraa
tia u kayooro nege. The woman's
grumbling makes her talk too much.

taanri verb. grumble. Pe Kofi gbun a wra
taanri. Kofi was beaten and he was
grumbling.

taare number. three. Na mu n yire shiin ma
s¢ taare. If you haven't reached two,
you won't go to three.

taarewo noun. third one. U po taarewo wi
kre. This is her third born.

tablo noun. sand. Tablo wa fimi lawee mu
we klo lawee na. There is more sand in
the desert than in the forest.

tafenge noun. running. Na pee tafenge
chne pe n van chne. When the rabbit
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you are chasing changes directions, you
have to change the direction of your
swing.

tafoko noun. foam, suds. Zemina kre tna; ki
tia tafokoo wa nyumu kre yie na. The
soap is good; that is why there is lots of
suds.

tafu noun. talisman. Soolo pe tafu piin. The
moslems use a lot of talismans.

tafun noun. owner, landlord. O kro tafun wi
Nyiekp9oa. The owner of us all is God.

tali verb. 1) beg. Swa talifun wree wa na
swa tali jafa na. The beggar is in the
market begging for money. 2) pray. O
Nyickpoo tali we o nga. We pray God to
give to us. 3) grope. Uu wa na tali na
taa kre chaa womu kre nu. He is
groping in the darkness for the bowl.

talifun noun. beggar. Talifun wree wa mu
tni jafa na. The begger is sitting in the
market.

tam noun. acquittal. Jga pe st pe kala kre
yo kre, po wre u tam ta. When they had
their say regarding the case, the child
was acquitted.

tanyie noun. sand in the river. Tanyic nece
loo kre nu kpa. There is plenty of good
sand in this river.

tapan noun. 1) south. U sg¢ Kumasi tapan
haa wa. He went to the southern part of
Kumasi. 2) bottom. U lulu mu tii loo kre
tapan. He dove to the bottom of the
river.

tapla noun. lake, pool. Tapla kre kpas paa.
The lake is very big.

tataara adj. many. Yesu yo we leele yeeri
tataara, la chieri ple we wo. Jesus said
that many are called, but few are
chosen.

tebru noun. table. Ki tee tebru kre na. Put it
on the table. From: English.

tee noun. 1) termite hill. Woo wa tee kre nu.

There is a snake in the termite hill.

2) bride price. Blo wre na u cha je, a

chlo wre leele se u tee wie. The man

and his wife divorced, and the family

asked the man the cost of the return of

the bride price.

verb. continuative form of 'tee'. Nyjila

kro nu nyimi pe fo luuro teeri. All the

time, yam seedlings are kept in the

shade.

te verb. 1) carve. Yaw Manje shio te mu
chin kpa. Yaw Manje knows how to

teeri
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tee

carve mortars well. 2) strip bark. Ni shie
mbe se& mango nangro te mbe paan
tuwe pe. I'm going to go strip some
bark from a mango tree, then come and
make medicine.
—adv. still. Uu wa na tnumu kre tuni
te. He is still doing the work.

tee verb. 1) put. Po wre se brofien kre tee
katoo. The child went and put the
cutlass down at the house. 2) abuse
verbally. Biile pre taolofun wre nya to
na u tee. The children saw the madman
and started verbally abusing him.
3) laugh. Bifiun wre nyaari mu to, mu
tee mna yiri. The baby walked and fell
down, laughed and got up.

teele verb. insult. U n kala kre pe chichie; ki
tia pra u teele. He didn't do the work
well; that's why they insulted him.

teen noun. sweet ones. Biile yire teen chaa
mu we sisrom na. Children like sweet
things better than bitter things.

teenre noun. saliva. Lee lee Edjo pan; ki tia
wra teenre woni nyaanya. Edjo is in her
first trimester of pregnancy; that is why
she is nauseated and spits saliva often.

tetioroo po noun.  bastard, illegitimate.
Tetioroo poa wi. He is an illegitimate
child. PI: tetierae.

ti verb. stop. U lawee kre see ti. He
stopped going to that place.

tia noun. latrine. Yira foon kro fna tia nu.
Any bad thing should be thrown into the
latrine.

tieree adj. adulterous. Tieree lewo wejinge
klai. Adultery spoils the body.

tii  verb. 1) get down. U tii tinge kre na. He
came down from the tree. 2)sink. U
swa kre tii 190. His money sank in the
river.

tin  verb. 1) weave. U kakee tin mu chin
kpa. She knows how to weave baskets
well. 2) swell. Kaan na u jele gbun
ange; ki tia ki tin na u yaa. A stick hit
his leg yesterday; that's why it is
swollen and pains him. 3) flee. Biile pre
toolofun wre nya mu tin mu yiri na feni.
The children saw the madman and fled.

tinee verb. pulling. Nyukwan naa tinee u le
yaa. If you pull on the tail of the dog, it
pains his stomach.

tini verb. 1) pull, drag. U mana kre tini a ki
kun. He pulled the rope and it broke.
2) weaving (continuous form). U wa mu
tni na kakee tini. He is sitting there,
weaving baskets.

tinkee noun. 1) forgiveness. Wra u sisam ti
mu u ke. Ki tia u sisam tinkee ta. He
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tna

forgave him his sins. That means he has
forgiveness. 2) gift. Tinkee yira yi. It is a
free gift.

tinle noun. slaves. Fa kre praa tinle loni.
Long ago they were selling slaves.

tinge noun. 1) tree. Po wre mango tinge kre
nduu mbe se i ye kun. The child
climbed the tree to get some mangos.
PI: tinyi. 2) sound. Asori doni kre tinge
ki ni nyi bnimi nga. The sound of the
church bell woke me up this morning.

tio verb. carry on the head. Pe yanu wre
tio ndra na. They carried the sick
person on their heads.

tipro noun. witch. Pe yo tipra wi; ki tia leele
u fie. He was declared as witch; that
made people fear him. PI: tipile.

titee adj. one place. Uu wa mu tni titee wa
te. He is still sitting in one place.

titee kre nu adv. suddenly, at once. Jga u
pwa kre tinge loo, titee kre nu a u
luuri. When he heard the sound of the
gun, suddenly he vanished.

titeere noun. laughter. U titeere tataara tia
pe jawa na jijio wi. His frequent
laughter made them think that he was a
fool.

titi  adv. 1) too much. Kala u yaa titi. He is
too envious. 2) really, emphasis. Wre
titi we pan. He himself will come.

titnango adj. long. U kaan titnango kre tee
mu boofre kre kun. She took a long
stick and cut down a pawpaw.

tla noun. dry season. Nyaa kro yua yi tla
nyjila. The bush dries out during the dry
season.

tlade noun. perfume. Tlade ye¢ ndiom tna
mu we ye na. The scent of some
perfumes is sweeter than others.

tlan verb. shine. U simi kre fa mu na tlan
plipli. She rubbed oil on herself until she
shone.

tlo noun. 1)cloud. Tlo n wa nyic yic na
anga; ki tia yila weeri kpoa. There are
no clouds in the sky today; that's why
the sun is so hot. P/: tloe. 2) scar. U to
mu yie juule; ki tia tlo sni u yie na. She
fell down on her face and it left a scar
on her face.

tlo  verb. pinch. Ama u chunu wre tlo a wra
nyeni. Ama pinched her junior brother
and made him cry.

tlu verb. wipe. U mango li a ki u ke mana a
u ki tlu u dodongi na. He ate a mango
and it got all over his hands, so he
wiped off his hands on his shirt.

tna adj. sweet. Finyjie kre tna ni pan. | like
this yam.
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tham

tnam noun. sweetness. Lombru yire tnam
tia pe yi lo peii. The oranges are so
sweet, they bought them all.

tneeg noun. sitting. Tnee tataara wa fna ni.
Sitting all the time brings tiredness.

tni  verb. 1) remain. Pe tni wa, kie pe
nyiepa shiin. They stayed there for two
months. 2) sit. U yo po wre pan na u tni
tra. He told the child to sit down on the
ground.

tnihaa noun. sitting place, dwelling place.
Pe pe tnihaa kre gbeele kama. They
fixed up their sitting room nicely. PI:
tnihee.

tnd verb. mark. Pe sugbo wre tno mbe wa

chaa pe wolo pre nu. They marked the

goat so that it wouldn't get mixed up

with others.

noun. 1) slaves. Pra u yii tnu. They

captured him as a slave. 2) profit. Ala u

tnu ta tataara u finyie see kre nu. This

year he made a good profit on his yam

farm.

tnumu noun. work. Pe se¢ kapongo tnumu
tun. They went to do communal labour.

tnumutunfun noun. worker. Tnumutunfun
fotoora fna na u ni. A worker is worthy
of his reward.

to verb. fall. Lawee kre pe plopla; ki tia u
mbulo mu to. The place is slippery;
that's why she slipped and fell.

tokro noun. window. Nga u le paan a u u
nya to, a u fe mu yili tokro nu. When
his father came and saw him, he ran
and escaped through the window.

tolee noun. grandfather. Kofi u tolee wre
teele. Kofi insulted his grandfather. PI:
toleele.

toni verb. continuous tense of 'ta'. U n
yongo ni na toni; ki tia weere u kuu.
She is not having a cloth to cover
herself; that is why she is cold.

tonkoli noun. epilepsy. Tonkolii wa u na. He
has epilepsy.

toto noun. flowers. Na tinge kre fin, biile yic
sho ki toto na titi. When the tree
blossoms, the children are very happy
with its flowers.

to verb. 1) close. Tela wre kpla kre nao to.
The tailor closed the hole in the pants.
2) cover. Sro kre nyu to mbe shunshun
wa to ki nu. Cover the food so that flies
don't land in it.

tokli noun. pocket, sack. U tuuro le u tokli
kre nu mu paari. He loaded his sack and
hung it on his shoulder. Swa n wa ni
tokli nu. There is no money in my
pocket.

tnu
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tuu

toolo adj. mad, crazy, insane. Nyukwan wre
toolo. The dog is crazy.

toolog noun. madness. Taoloe lee u nu. He
is becoming mad.

129N verb. smash. U doknu kre toon mu
sichre le. He smashed up the kenkey
and put on some sugar.

toonri verb. 1)read. Hle u toonri. He is
reading a book. 2)count. Pie leele
toonri kia mu. They will be taking a
census, it won't be long.

toonro noun. 1) iron. Pe taonro menyi le u
na. They have put him in irons. 2) ashes.
Kanhun kre fii a ki kro toonra bri. The
fire has gone out and it remains only the
ashes.

too9Nro9d noun. reading, counting. U taonroa
chin paa. He knows reading.

toora verb. worry. Yira ngi ki mu toora a mu
pe komm ma hin? What is worrying you
that you are so quiet?

towi verb. keep from falling. Po wre towi; na
kre ma, we to. Catch him, or he will fall.

tra noun. dust, sand, land, earth. Po wre
pna na tra ni. The boy is playing with
the sand.
—verb. cure, heal, treat. Pe sg¢ u tra
haa. They have taken him to be treated.

trafun noun. land owner. Fungami u pe
trafun. Now he is a land owner. PI:
trafeenle.

tre verb. 1) grind. U wre yire tre dne kre
na. He grinds the leaves on the stone.
2) bring down. P9 wre nduu mu tii mu
pra, a u le u tre. The child climbed up
but couldn't come down, so his father
brought him down.

tri  verb. come down. U nyua kre tri. He is
coming down from the mountain.

tro verb. pass by. U tro kolo kre mbee na.
He passed by the road.
—noun. bat. Tro wre se po nyjeeri wa.
The bat went up there to hang.

tru verb. dig. Uu wa na wee tru mbookra

wa. He is digging a hole out back.

verb. 1) send. Ni u tun katoo mbe u se

yira ka wru pan. | sent him to the house

to get something. 2) quarrel. Kofi na

Ama na tun ange. Kofi and Ama fought

yesterday.

tuni verb. quarreling. Tuni pe tuni. They are
quarreling.

tunmble noun. block of wood. Tupmble na

falifeenle jiin sugbaa jaara. Farmers use

blocks of wood to sit on near their

shelter.

verb. 1) dig. Kolo tuufeenle pre le mbe

kolo kre tuu. The well diggers have

tun

tuu
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tuuro

arrived to dig the well. 2) set down a
headload. Jande, yaa ni na mbe ni
nyumu kre tuu tra. Please, help me so
that | can set down this water.

tuuro noun. load, baggage. U u tuuro yire ti
kaa kre nu. He left his load in the lorry.

tuuru verb. vomit. U tuwe kre joli mu tuuru.
He swallowed the medicine and
vomited.

tuwe noun. medicine. U yaa; ki tia dokita u
nga tuwe. She is sick, so the doctor has
given her medicine. PI: tuweele.

twa noun. tobacco. U twa gboo; ki tia u wra
klo. He smokes; that is why he is

U

wali

coughing.

twan verb. 1) bark. Nyukwan wre twan bla
wre na. The dog barks at the man.
2) thundering. Nyie kre twan. The sky is
thundering. 3) learn. Nafaanra bronie
pre twan. The white people are learning
Nafaanra.

twanfun noun. learner. Twafun na klu mu
we nyinafun na. A learner does not
know better than his teacher. PI:
twanfeenle.

u pronoun. he, she, him, her. U wa. Throw
him away. U se. She has gone.
uu pronoun. 3rd person pronoun becomes

\'

verb. Uu wa. He is there.

\"

vala adj. wide. Epo vala mu we log yire kro
na. The ocean is wider than any of the
rivers.

valam noun. width. Bamba kre valam we
pe shoolee koonanu. The width of the
veranda will be six yards.

van noun. club. U van kre tee mu kanglo
wre gbo. He used a club to kill the
grasscutter. P/: veen.

vankam adv. very wide. Nyungo kre nyu
vala vankam. The room is very wide.

vanvan noun. snake. Vanvan pe w9 sisaa
nmba kee ki pe fiere ni. Vanvan is a
snake worthy of being feared.

vavaara noun. cob web. Sepe vavaara wa
nyungo kre nu. There are cob webs in
the room.

vinge verb. turn. U kaan kre vinge kokoo na.
He turned the stick to the other side.

w

viun noun. cricket. Viun wa nyungo kre nu
mu na gble. There is a cricket in the
room making noise.

vromboo noun. hole in the wall. Nyungo
kre yo a ki vromboo kre na nyaa fimi
na. The room split and the hole in the
wall showed daylight.

vru verb. pierce. U konko kre su pmaa ni
mu vru. He put a hole the tin with a nail.

vunmbd noun. sling. Dewid na Goliati wa
na vupmba ni mu gbo. David used a
sling to kill Goliath.

VUu adv. full. Tinge kre wre fun vuu. The
tree is absolutely full of leaves.

vuvungo noun. bee like insect. Vuvungo
nis na sre. This insect stings like a bee.

w

wa verb. 1) hit. U u wa na dng ni a u to. He
threw a stone and knocked him down.
2) discard. Ki wa ni pan. Throw it away
for me. 3) to be there. Kaa wa. There is
some.

waara adj. useless. U thumu waara tun. He
did a useless work. Tra kree wa mu sni
waara. The land lies desolate. Bifiun
wre tro wejiwaara. The baby is walking
around naked.
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waaraa noun. raising mounds. Waaraa
sheli mu we buroo na. Making mounds
is harder than making ridges.

waari verb. 1) raise mounds. Pe see kre
waari mu ka. They finished raising the
mounds. 2)scratch. U u waari na
kajinpge ni. He scratched him with a
finger nail.

wali verb. tear. U yongo kre wali. She tore
the cloth.
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wangra

wangra noun. world. Pe chaa mbe wangra
kre kro wila. They want to tour the
whole world.

wangrafun noun. heathen. Wangrafun n
Nyiekpoo chin. The heathen does not
know God. P/: wanngrafeenle.

wangraleele noun. wordly people.
Wangraleele kro fna mbra Nyickpoo
kala ndru. Worldly people should listen
to God's Word.

wee noun. hole. Wee wa nyua kre nu. There
is a hole in the mountain. P/: weele.

weere noun. cold. Na zaara le weere kuu. It
is cold during the harmattan season.

wejikaara noun. muscle. U wejikaara nyu.
He has lots of muscles.

wejinyinge noun. peace. Wejinyinge wa u
lawee kre nu. There is peace at his
place.

wejinge noun. body. U wejinge kro u yaa.
His whole body hurts.

wejiwaara noun. naked. Wejiwaara o na
pan. Naked we came.

wejiwre adj. suffering, pain. U sawra yire
tia uu wa wejiwre nu. Measles is why
he is suffering.

wejiyire noun. clothes. Wejiyiree wa Kofi
pan. Kofi has clothes.

weli verb. bathe. Uu wa weli haa. He is in
the bathroom.

wenyjo noun. porridge. U mimi kre tee mu
wenyjo suuru. She made porridge from
the flour.

wenge noun. salt. U se wenge lo haa jafa
na. He went to the market to buy salt.

WE adv. more than. Tuuro yire we u na. His
load is bigger than him.

WEE noun. dried. Bongre wee u pre. He is
selling dried groundnuts.

WEEri adj. hot. Chiin yire weeri. The soup is
hot.

Wi verb. 1) fight. Wre na u nyjo wi. He

fought with his brother. 2) is. Wre wi. It

is he.

verb. ask. U ni wie na mbe sg anga ra?

He asked me if | will go today.

wiire noun. wrestling. Wiire nu u jele na ka.
He broke his leg wrestling.

wila verb. roam. Uu wa na wila chia kre lam.

He is roaming in the town.

verb. find. Ni swa wlo. | found money.

—noun. third born son. U wlo wre pe

legbakra. His third born son is a giant.

verb. plaster. Bricha wre nyungo kre

wlo chiriri. The mason plastered the

room well.

WO verb. 1) pour. U nyumu kre wo tra. He
poured the water on the ground.

wie

wlo

wlo
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wrunkee

2) shed. Tinge kre wre yire wo. The
tree has shed its leaves.

—adv. shows possession. Ni wo yi. It is
mine.

wolo noun. friends. Wre na u wolo pe se.

He went with his friends.

verb. 1) continuous form of 'wo'. U
wa na nyumu woni bamba kre na. He is
there pouring water on the verranda.

2) continuous form of 'wa'. U ka woni

mango yire nu. He is taking one of the

mangoes.

W9 verb. 1) elect. Pe Kofi wo na sukuu biile
pre lopom wi. Kofi is elected as the
prefect. 2) take off. U u dodonyi wo mu
weli. He stripped his clothes and
bathed. 3) IJga mu chaa wo. What you
want, take. 4) take out. Chre kre wo
bokiti kre nu. Take out the calabash
from the bucket.

—adj. U yire yire wo. His clothes are

woni

dirty.
wolo noun. star. Nyie wii anga; ki tia ma
wolo nunu kuraa nya. Rain s

threatening today, so you won't see
even one star. Pl: woaloe.

womu noun. darkness. Womuu wa nyungo
kre nu titi. The room is too dark.

wonyinakee noun. revelation. Wanyinakee
yi hle nga ki kro to Baabru nu.
Revelation is the last book of the Bible.

wongafun noun. betrayer. Judas pe
wongafun. Judas was a betrayer

W9 noun. snake. Pe wao gbo mbookra wa.
They killed a snake in the compound.
—adj. black. Kpla w9 wa u pan. He has
black trousers.

wra pron. 3rd per past tense; 3rd per
negation, depending on tone. Wra s¢ u
chia. He went to his town.

wre pron. 1) we. Ee jaa sg, la wre wa se¢.
You can go, but we will not go. 2) he.
Pe yo wre, u kaara kre ka. They say he
ate the meat.
—noun. smoke. Wre kre yili wee kre nu.
The smoke went through the pipe.

wre noun. leaf. Tinge kre wre nyaara pei.
The tree shed all its leaves.

wremu noun. heat. Wremu kre lee kaara kre
nu. The heat is going through the meat.

Wru verb. take something. U hle kre wru
tebru kre na. He took the book from the

table.
—adj. resemble, to be like. U ndro
npmba ni chin wru. He resembles

somebody | know.
wrunkee noun. betrothal. U da wrunkee
na. She has reached the age of
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wuu

betrothal.
Wuu verb. rest. U tni mu wuu tinge kre
jaara. He sat and rested under the tree.
wuuble noun. sabbath, holiday, resting day.
Falifeenle ple wuuble yi Ajuan. Friday is
a resting day for some farmers.

Y

yctaara

Wuuro noun. thorn, prickles. Wuuro wa
tinge kre na. There are prickles on the
tree.

ya verb. help. U ya pe na a pe tuuro yire
tuo. He helped them carried the load.

Yaa noun. female child born on Thursday.
Yaa u yaa ni na kagbala. Yaa is helping
me in the kitchen.
—verb. 1) glean. Pe se bleju yire yaa
haa. They went to glean the maize. 2) to
be sick. Yaa ni yaa kre. | am really sick.

yaadi noun. yard. Yaadi yaadi u yongo kre
knumu. He cuts the cloth by the yard.
From: English.

yaari adv. quickly. Se¢ swa kre wru yaari mu
pan. Go and bring the money quickly.

yafun noun. helper. Bla kro yafun wi u cho.
Every man's helper is his wife. PI:
yafeenle.

yaka noun. something. U se yaka cha n ka
haa. He went to find something to eat.

yanu noun. sick person. Pe se na yanu wre
ni Techiman na. They went with the
sick person to Techiman. P/: yambla.

ye verb. 1) jump. Sugbo wre ye kagbla kre
na. The goat jumped over the garden
fence. 2) bounce. U boali kre wa tra a ki
ye. He threw the ball down and it
bounced. 3) splash. Nymu kre ye mu
wo p2 wre na. The water splashed over
the boy.

yeeri verb. 1) invite, to call. Kofi u jaa wre
yeeri mbo pe se katoo. Kofi called his
sister to go home. 2) stand on tiptoe. U
yeeri na wa2 wre le. He stood on tiptoe
looking at the snake.

yeni verb. continuous tense of 'ye'. Ni po
wre nya wra yeni tinge nga ki to kre
na. | saw the child jumping over the
fallen tree.

yenyjam noun. jealousy. Lewo lengefun
kro u yenyjam wii. Every married
person fights jealousy.

yenge noun. moon. Yenge kre fninge; ki tia
biile pre na pna lete na blee. The moon
is bright, so all the children are playing
in the street at night.

yetunyi noun. tears. Po wre nyeni a yetunyi
tia u nyiele tintin. The child cried and
tears made his eyes swollen.

yejeere noun. sadness. Chlo wre ycjeere
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kre tia wa jaa se¢ see anga. The
woman's sadness keeps her from going
to the farm today.

yeklo noun. leader. Yeklo kro kepele fna
mbe nyu, mbe ndro jaa ki le mbe twan.
Every leader's actions should be good
for others to follow. P/: yekulo.

yekpoomu noun. pride. U yekpaomu tia
wre na loplombo n tna. His pride
stands between him and the elders.

yekuuro noun. shame. Nyifeere u gbo; ki tia
u se¢ na yekuuro ni. He was ashamed,
so he went away in his shame.

yele noun. 1) year. U li yele kemboshiin. He
is twelve years old. 2) ladle. U chiin yire
bri na yele kre ni. She stirs the soup
with a ladle.

yeliire noun. luxury. Yeliire nu u nyi nyjila
kro nu. He lives in luxury all the time.

yeEnyie adj. serious. Kaa kre too na pe
yenyie ni paa. The accident of the lorry
was very serious.

yenyinge noun. glory. Nyickpoa chiin ki fna
o na kaan yenyinge. God is the only one
to whom we give glory.

yenyumu noun. hypocrisy. Na mu yo mu
Nyickpoo kori mu mu pmbra pra,
yenyumu kee. If you say that you love
God and hate your brother, it is
hypocrisy.

yenyumufun noun. hypocrite. Kaala nga
yenyumufun we yo, kre ma kii wa u
ndra. What the hypocrite will say is not
what is in his mind. P/: yenyumufeenle.

yenge adj. true. Chichie pee nyu yenge. It is
true that it is good to do good.

yeshoara noun. happiness, pleasure, joy. U
u nga mboo na yieshooro ni. He
thanked him with joy. Lengeere kree
yeshooro ni. They had a happy
marriage.

yesimi adv. in front, forward, ahead. Wra u
nyina na wra shie u yesimi. He
indicated to him that he should go
straight ahead.

yetaara noun. wealth. U yetaara tia u n
ndro bu. Because of his wealth, he
doesn't respect people.
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yetom

yetom noun. attention. Yetom tee mu mu
tnumu twan. Pay attention to your
work.

yeyie adj. endure. Na mu yeyie ta penlee nu
ki nyu. If you have endurance in a time
of testing, it is good.

yi€ noun. 1) face. Nyickpao na ndro yic le
mbe pimi kun. God does not look on
the face of man to judge him. 2) front.
Ta shie yie. Go ahead.

yigyi€ adj. soft. Kambo kre pe yicyie. The TZ
is soft. Ni tnumu tun chiin a ni wejinge
pe yigyie. | have worked so long that my
body feels weak.

yii  verb. 1) catch. Nyalo wre sunu wre yii.
The cat caught the mouse. 2) hold. Ki
yii ni pan mbe ni ki gbeele. Hold it for
me so that | can fix it.

yiisi noun. yeast. Yiisi ni pe pstesi soori.

With yeast they are making the local

brew. From: English.

noun. sun. Yila kre weeri. The sun is

hot.

—adj. equal. U yire yire yo2 a yi yila. He

divided them equally.

yilafinhaa noun. east. Yilafinhaa saolo yie
teeri na nyie shaari. To the east the
moslems put their face and pray.

yilakongo noun. evening. Banga yilakanga
mbe se¢ Wenchi na. | will be going to
Wenchi tomorrow evening.

yili verb. 1) leak. Taa kre yili. The bowl is
leaking. 2) leave. Yili nyungo wa. Get
out of the room. 3) appear. Yenge kre
we Yyili yilakongo nga. The moon will
appear this evening.

yira noun. sickness, something. Dokita wre
pra u yira kre na. The Doctor could not
treat his sickness. Ni nga yira ka. Give
me something.

yiranyiere noun. leprosy. Yiranyicre traa

sheli. Leprosy is a very difficult disease

to treat.

verb. 1) stop, wait. Yire wa! Stop right

there! 2) lift up. Kanglo wre yire nyjeeri

mbe nyukwan wre wa u kla. Lift up the

grasscutter so that the dog cannot get

to it.

yire noun. things. Mu yire nyji yii wa ni pan?
What of your things are with me?

yireluunyiepa noun. July. Yireluunyiepa nu
pra Lisa se. Lisa's birthday is in July.

yireprefun noun. seller. Yireprefun n nunu
ni. The trader has no friend.

yirifunpu noun. teenager, adolescent.
Yirifumblo nee chia kre na. There are
many teenagers in the town. PI:
yirifumbla.

yila

yire
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yura

YO verb. confess, say. U u sisam kro yo
sofu wre pan. He confessed his sins to
the pastor.

yokunu noun. rag. U yokunu kre sro. He
burnt the rag. PI: yoknumee.

yolo noun. language. Nafana yolo twan sheli
bronie pre pan. The learning of the
Nafana language is difficult for the white
man.

yomini noun. riddle, proverb, parable.
Yomeele nu Yesu naa paara. Jesus was
talking in parables. P/: yomeele.

yongo noun. cloth. Yongo kre sembremu

nyu. This kind of cloth is fine. PI: yonyi.

verb. dance, response to a call. Biile pre
yoo lete na. The children are dancing in
the street. Kwame le u yeeri a u sho,

'Yoo!' Kwame's father called him and

he responded, 'Yoo!'

yoori verb. sort. U dne yire yoori malo yire
nu. He sorted out the stones from the
rice.

yooro noun. hair. Yooro nege Ndo Kwasi
gbun na. The is lots of hair on Ndo
Kwasi's chest.

yotunyi noun. tears. Kaa po wre mbaa gbo
a yotunyi na u fuu, bobabo. The lorry
killed the boy's sheep and the tears are
flowing.

Y9 verb. 1) dance. U yo mu chin. He knows
how to dance. 2) pass through. U ya
nyaa. He passed through the bush.
3) divide. U yongo kre ya shiin. He
divided the cloth into two pieces.

yom noun. division. U yire yire yo taare mu

yom shiin wru. She divided it into three

pieces and took two.

noun. half. Na kia pe mu ni npga yo2.

Please give me half of it.

—adj. Po wre y929. The child is satisfied.

yoole verb. divide. U yi yoole gbee jijire. He
divided them four times. 2) share. Pe
yire yire yoole mu peye nga. They
shared the things among themselves.

yoolee noun. pieces. Ni yi yoolee yire ye
chaa. | would like some of the pieces.

yo9rd noun. dance, band. Leele wa yoora kre
nu paa. There are many people in the
dance.

Yoyod€ noun. mane of a lion, or horse. Soo
wre yayae yire tnu. The horse has long
mane.

Y9Yy99 noun. dancer. Yoyoo wre yo mu ko, a
pe u ke sidi kagbenyi fulo. When the
dancer finished dancing, they gave him
20,000 cedis.

yurd noun. animal, beast. U n yura wa ta mu
gbo nyaa kre nu. He did not get any

yoo

yo2
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yura gboo

animal in the bush. PI: yure.

yurd gboo noun. carcass. Wra yura gboo
wlo nyaalam. He found a carcass deep
in the bush.

yuwa noun. guinea corn. Pe yuwa yire kun
mu koa. They have finished harvesting
the guinea corn.
—adj. dried. Yonyi yire n yuwa tun. The

V4

Zuu

clothes are not yet dry.

yuwi verb. 1) wring out. U yonyi yire yuwi.
She wrung out the clothes. 2) weep. U u
gbun a wra yuwi. He beat him and he is
weeping.

zaa verb. search. U lawee kre zaa mu pra u
n swa kre nya. He searched the place to
exhaustion and did not find the money.

zaabotd noun. cocoa sack. Funga biile
zaaboto fra kla na chaan. Now the
children's cocoa sack's seam split and
the its contents scattered.

zaanri verb. scatter. Pe yo chiin a klo pe ta
a pe zaanri. They danced a long time
and became hungry and scattered.

zaara noun. harmattan. Zaara nyjila weere
kuu. It becomes cool during the
harmattan season.

zaara nyjila noun. dry season. Nyumu kee
shelii zaara nyjila kpa. There is always

a water shortage during the dry season.

zaka U nyungo kre lam yire zaka kro mu
chin mu u dodongi kre nya. He

zeere noun. sponge. U sg zeere kre ni weli
haa. He took the sponge to the
bathroom.

zezee noun. honey comb. Sre zezee kre kun
mu to tra. The honey comb cut loose
and fell to the ground.

ZUU adv. cloudy. Lawee pe zuu na nyie kie
pan. The place was cloudy as the rain
was about to come.

Total number of entries: 1259
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